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Tr—RXEREBALER - ERBR—D —XERICEIC(EEFE/4—T71—X
DFFR—
(Semantic and Phonetic Interpretation Across Phases: Studies on Linguistic Interfaces

on the Basis of Phase Theory)

KR AT, MV NERERICET 5 7 = — XERAEE « SRR LT
FFOELITOWTHEELT 5, Chomsky, Gallego, and Ott (2017 (v.2). 2019 (v.3)) TlE, #5
BEIZOWTHT-RIREN &N, 72— XERE#BZ 5, IERFTOLE - F75R
B EEH O RTREMEAVRIE ST D, 0)4:'3&?@%@’5:&%‘&2 6 NOiEhfiN 4 D
HERETV, 7 =—AEREZER2EW - SFRROLEEC OV TR 2, B%
wﬂ%u‘7z—z%ﬁx1m&éné&%anéﬁﬁmﬁﬁﬁ%\7I~z®ﬁ
PEIGRITT SN D EB X OGN ABEEIGRINSFHEHNTH Y . BElZBE D 2R A O
RATHGE (B -alfM) . FRRAME L DR XKOBIE AL (miEan) . HIRRABIEREL &
FPHSGUNR (RAHGRAT) , AL— 27 L BB GEM - PR - AHGERT) 72 &%
IZbled, Th bRtz L <, MEMEIcBT 2R~ DIFFEIC OV THBET S
FETHD, YRV T LOEEZIZIE, EARGTHRRORHZXT. VRO T LABNE
& il R 5.
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R T 0 X OIFBFBERDAFEMEIZ DT
(On the Possibility of Non-local Application of Interpretation Processes)

&% (KANEKO Yoshiaki)
HAL K (Tohoku University)

1 BSFIRIRS X 7L (Kaneko (2014), Kaneko (2016))
FFRIAERR: SR (evaluation time=EvT), 2 (reference time=RT), F40F (event
time=ET) DJEFEHR O A
(1)  [pamp Pfm-<ST> [rp DP [ T-<EvT> [Modp will-<RTwir> [pertr Perf-<RTpe> [w DP [ [
V<ET>llve V..JNIT  GEENFIIZEE SRV E— DT, SERFLISMEIR)
PfmP=Performative Phrase, ModP=Modal Phrase, PerfP=Perfect Phrase
RTwin : will OZM8EF  RTper : Perf OZMBIE (KO EIL TOZRRE)
(2 a. T[+Pres(ent)] (HB7EHFH]) : EvT & RT 31 (RT, EvT)
b. T[+Past] GEZEEFH]) : RTIZEvVT XY a7 (RT <EvVD)
(3 a. Perf-[-Perfl (o) (FE5ETH) : RTpar & ETvIZ[FEIEF (ETv, RTpes)
b. Perf-[+Perf] (=have) (58 TH) : ETv iX RTprert £ Y il (ETv <RTpers)
(4) WILL CEETH) :RTpatld RTwin £ V% (RTwit < RTper)

2 ERHIEFHIOFTEEF D FEE
(5) RN (deictic) FFAMIFRIE : ZATH) S Pfm 1%, F85EIF ST & Z OMERRFEHHGIRA
DRI OFFHIERF EvIp 236 —Th 5 = L Z18ET 5. (ST=EvIp)
—ERAIREH OFFMRE EvTp 1338666 ST & [Rl—ORf2 iR
(6) a. Bill will visit Mary.
b. [pimp Pfm-<ST> [cp [rp Bill [t T-<EvTp>-[+Pres] [Moap will-<RTwiir> [perp
Perf-<RTpe>[-Perfl [ip vvisit-<ETvise> Marylll1]]]
(M a. (ST=EvTp) & (RTwii, EvTb) & (RTwin < RTpert) & (ETvisit, RTPert)
b. ST=EvTh, RTwin ETvisit, RTpert
* TR 2 Phm (2 X 2 EURAGREERE EvTo ORIEIL 7 = — X %82 5702
(8) a. In 1989, Joseph met a woman who loved him then.
(Ogihara and Sharvit (2011: 641))
b. In 1989, Joseph met a woman who loved him in the 70s. (ibid.)
c. In 1989, Joseph met a woman who loved him in the 90s. (ibid.)
(9)  [prwp Pfm-<ST> [cp [rp Joseph [r Tp-[+Past]-<EvTp> [perir Perf-[-Perfl-<RTper> [#
vmeet-<ET>] [pp a [xp woman [cp who [tp who [ Tp-[+Past]-<EvTp> [perp Perf-[-Perf]
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~<RTret> [ v-love-<ET>] him]]]]11111111]
© TS Pim (2 X 2 BUREIN OFHliF EvTo OFREIL 7 =— X %82 5

3 BFHlO—E &L ZEiEfit
3.1 BFHID—E (sequence of tense=SOT)
(10) Taro said that Hanako was a college student. (ambiguous)
(11) a. Taro said, “Hanako is a college student.” ([fi§(simultaneous) DfiFfR cf. Enc (1987))
b. Taro said, “Hanako was a college student.” (fzf(shifted) DFZFR)
(12) SOT B4t (Kaneko (2014))
EHOMBREE TG O #50 ET 23 %5605 ST LV RiTH S (BERZ X3) 5E, 20
Al D TEFAABER T LIFER) SOT filk Th 5,
- SRR ERIIFRATHEI ORI O Tld 72 < 405 ET
(13) Jill said that she had too many commitments. (Huddleston and Pullum (2002: 151))
(14) I have never said that she had too many commitments. (ibid.: 153)
(15) John has often believed/thought/said that he was unhappy. (Stowell (2007: 143))
(13) OEH GEZERFH)
(16) a. (ST=EvTp) & (RTpert < EvTD) & (ETsay, RTperd)
b. ETsay, RTper ST=EvTp (Feilli 2 LR, ETsy i ERF)
(14), 1) D FHEET)
(17 a. (ST=EvTp) & (RTrert EvTD) & (ETsayhbelieverthink < RTper)
b. ETsaymelieve/think RTpert, ST=EVTD (FEHlI ZERAERFH], ETsaybelieve/think | T8 Z5HF)
(18) FEERMY (non-deictic) FTAMiFE &
AEREREEENY, MRS OIEERIIREMRF EvTno 23% O$EURE ETmauwiy & [Fl— T 2
Z e ERTET %, (ETmawisv=EvTxp)
(19) SOT F#sia (FEENY)
3y LIEERIIE L0 25 EERY SOT skl L TnwWad 725, (RT <Eviap) % (RT,
EvTnp) (AR X, (FEEH)
SOT #FPHRI(19) : i EIOIEERANE ERFHIAZ T LARTHE (anteriority) %, [AIREME
(simultaneity) |2 2. %
(20) a. Taro said that Hanako was a college student.
b. [pamp Pfm-<ST> [cp [tp Taro To-[+Past]-<EvTp> [patr Perf-[-Perf]-<RTree>
[\p say-<ET> [cp that [tp Hanako Txp-[+Past]-<EvTxp> [pere Perf-[-Perfl-<RTpe>
[s# be-<ET> a college student]11]111]]
(21) Ffi : (ST=EvTD) & (RTpext < EVTD) & (RTPert, ETsay)
iR E : (ETsay=EvTxD) & (RTPert < EVIND) & (RTpert, EThe)  HEEDOAZR)
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L TP OIEERAIRFMREORIE & il TP ofnk 2 A I 7
(22) 7 = —AAHZ4AF (PIC) I (Chomsky (2000: 108))
HA#FEHLTH7 2—RallBNT, 7 =—ADOfEH(domain)iZ o DIMHA & H#E
REMAT D ZEIETEP, H &7 x— XD liledge) DT 5 Z LN TE S,
(23) 7 =—AFRA=24A (PIC) I (Chomsky (2001: 14))
7 =— X Phl OffIciE, < EDOT7 2— X Ph2 NS EEZEHT 5 Z LT TE T,
Phl O H & Phl OXRIZOAEMT 5 Z LR TE 5,
iEF%e 1(22) : 7x—X CP D say &G SN T, TP ITEEESND
EFRNQY) : RO 7 = —AEBHTH S EH vIDIEE SN D ETTP Ofiskl3s| XX h s
Rk SN HMESE RSN 57 b« EHiBhE say 23iEbEI OIEECRAGGEMEE EvTno % [RE3
HI=OITIE, X VEERHRERQRI)HMEZY
Chomsky, Gallego, and Otto (2017, 2019) (VL F, CGO) : #5268 H eI 3£ S heun
© CGO DREEZZEHTH20IE, 7 =— AFRAMREAKNT L Y HIFRAIERE | ZARFFl6E
SOT il DIz
(24) F:fffi : (ST=EvTp) & (RTpert < EvTD) & (RTpers, ETsay)
RS« (ETsay=EvTxD) & (RTper, EVIND) & (RTrper, ETve)  ([RIFFOFEIR)
SOT FEHAI : FFEBHIAEER SOT fHik Th 5 = & % @
SOT F#EHIA DY AR, (20b) O X 9 (T LD T4) PfmP &
HHPENFERFICHFE L TWO AR ERH S
PIC ®iEZ 1. 11 : i CP & B Ta)FEH Pim OOF G CHIFREI D TP 1 3i%A 2
© CGO DERICXIUE, SOT FEBIHIOmE T HBEICOb)OEEE WA Z LN TE D
- /T SOT Bl
(25) John decided a week ago that in ten days at breakfast he would say to his mother
that they were having their last meal together.
(Kamp and Rohrer (1984), cited in Khomitsevich (2007: 52))
(26) We decided to tell the prosecutor tomorrow that we were talking to him reluctantly.
(Eng (2004: 205))
(25), (26) : f HIELS DA EFNT-HiOBERANLT < LOFOFREE CRERE) L [[IRFD
HkEA R
- bR HOIA E N HOFHIRE ORE 133 < OO B Gk 72723, SOT #
BORA[ T EHORRRE EER)
© LIRS HDAFENT-HiD SOT BB 275 7o DI TEiE 2R L2

3.2 ZEft (Double Access=DA)
(27) John heard that Mary is pregnant. (Hornstein (1990: 120))
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Kaneko (2016)D{5GE : DITER) SOT il CIIIFRURAVBITERFI T 7 4 b k3@
@IZH 0030 59 DA BIR O TR Rr B ERF 23 A4
@Uribe-Echevarria (1994) : #iifi#io> LF B8y
(28)  [pimp Pfm [1p John heard [cp [rr Mary To-[+Pres] be pregnant]]l]
(29)  [pamp Pfm [cp [tp Mary To-[+Pres] be pregnantl] [t John heard [cp [tp Mary
To-[+Pres] be pregnant]l]]  (#fi#ii CP »IEFAIEABED)
(30) [pimp Pfm [cp [rp Mary Tp-[+Pres] be pregnantl] [tp John heard [cp [tp Mary
T{-)' [+Pres] be pregnant]]l]
JEAEHE CP OBERERIOFEM: [+deictic] ED)DHIER)
AITIE éhf:’é’ﬁmﬁ-HﬂhHJf I Pfm 23[EE, JTAZEEOFMERFIX heard OFGHEFAH3E)E
2 20 CP {% chain 23 2 HFE TH DO THWIIFE L TUFe b
© JEMLBEFIOFHERFOFRIEDES, Jefiif TP A FE L T TER BN
(31) John promised me yesterday to tell his mother tomorrow that they were having their

last meal together. (original underlines) (Wurmbrand (2007: 5))
(32) John promised me yesterday that he will tell his mother tomorrow that they were
having their last meal together (when ...). (original underlines) (ibid.)
(BD) : A bR MDA ENT-HOBERFH]T tell DFHRIEF CRK) & DRIFFEZ777-SOT
(32) : e b < A FEN Tl LR [RRFEOARZ: L
(32Dl that ilX 2 FHHECTdH 2 O CIEWENBEIZ 21T 5
(33)  [pimp Pfm [cp [rp that he To-[+Pres| will tell his mother that they were having their
last meal together when ( ..)]] [tp John promised me that [cp [tp he Ts-[+Pres] will
tell his mother tomorrow that they were having their last meal together (when ...) ]1]]
(33) : FESAEBE) X7z CP PIIZHLDIA 7= that (2xF L T SOT 2382 EHRA e

4 BEOTINGARIZH T S5EHDIEFN (tense harmony) IRZE
Bl OFFE % (Geis (1970))

(34) a. John left when Bill left. (Geis (1970: 83))
b. John will leave when Bill leaves. (ibid.)
c. *John left when Bill leaves. (ibid.)
d. *John will leave when Bill left. (ibid.)
e. Ileft {after/before} Bill left. (Geis (1970: 132))
f. I will leave {after/before} Bill leaves. (ibid.)
g. *I left {after/before} Bill leaves. (ibid.)
h. *I will leave {after/before} Bill left. (ibid.)

—ECR  BEOAINGAR PP OBEHIOE ([+Pres] F7-1% [+Past]) (X, PP MIINEh 58
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OBFHIOE & —F L 2T 50

&1 (2019) : AT & ERIREH Tl e

(35) WrDfFINGEAMIDOBRIERERL, (ST LE OB RT 33558 ST L R CHh 2541
R ZND,

(36) WEOfFMIGEIEIOMWMERRL, (EMix REIOFSREF BT 233585 ST L 0 LG, 372bbH
WERF LRI AICR S D,

- EHIBBEE T (BUERFHD O%E6. REOMIMGEEIEBREE T (BUERFS]) . @2mwE

DOWF Y AlHE

(37 a. T have often helped him when he has been ill. (Declerck (1997: 152))
b. I have often helped him when he was ill. (ibid.)

(38) a. Have you ever helped him when he has been ill? (Declerck (1997: 153))
b. Have you ever helped him when he was in trouble? (ibid.)

(39) a. [rp I T-[+Pres] have often helped him [rp when [p he T-[+Pres] have been ill]]]
b. [rpIT-[+Pres] have often helped him [pp when [rr he T-[+Past] have been ill]]]
(40) (392) DO EHIDOHEHIAEIR : EThelp RTpat, ST=EvTD
BIF RTpert | 3FE5HRF & [FIFF—>when fiOBIESE T (BERHH]) Z78 0]
G ET nep B —>when Hioi@ W5 2387
« AIERARFEBEIPN ORFOAF NG
(41) He is rumored to have seen her [only once before] [when I met him] (original
bracketing) (Stowell (2007: 136))
(42) John is believed to have already left when I met him. (Stowell (2007: 137))
ADDAEFEOTE TR ETE T IAFY
(43) a. *It is rumored that he saw her only once before when I met him.
(Stowell (2007: 136))
b. *It is rumored that he has seen her only once before when I met him.
(Stowell (2007: 137))
¢. Itis rumored that he had seen her only once before when I met him. (ibid.)
—that fiOFGUF ETwe LB ERFCoH 5 O T when HiDi EiRgi 4580
L, RERFOTE TROMRITER 2 R ERETE 2
(44) T hope to have finished it by tomorrow. (Palmer (1974: 196))
finish OGRS
© AREFHHIEI ZAEHT 2RO NG ORFHIFRf X 2 A L RETE 20

5 F&o
OERAIE OFFHIERE EvT OR4TA) 2 Pfm (2 X 5 [AE, @SOT HEIZisi HI8ER) SOT
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BREEOREA, GSOT EHRIEH, @DA Bigiz$17 % CP HiN ORI 02 Th) 32
i Pfm (Z X A[AE, GDA BIR oo CP ok oFYE[+deictic) OFIER, @DA BlGd i
fiLffto> CP HiaHlils EvTe-oEEBhEZ & A[EE, @RFOfFIGEE ORI OFFORRATL, 2
Pl OFEERIEIZ S R L, BRI = — AR TIERPmIC#Ef s hd — CGO @
Rk OBERICRT 28 - iR R L A

S5 Xk

Chomsky. N. (2000) “Minimalist Inquiries,” Step by Step: Essays on Minimalist Syntax in Honor of
Howard Lasnik, ed. by R. Martin et al., 89-155. Cambridge, MA: MIT Press. / Chomsky. N. (2001)
“Derivation by Phase,” Ken Hale: Life in Language. ed. by M. Kenstowicz, 1-52. Cambridge, MA:
MIT Press. / Chomsky. N. A. J. Gallego. and D. Ott (2017 (v.2). 2019 (v.3)) “Generative Grammar
and the Faculty of Language: Insights, Questions, and Challenges,” <lingbuzz/003507>. / Declerck
R. (1997) When- Clauses and Temporal Structure, London: Routledge. / En¢. M. (1987) “Anchoring
Conditions for Tense,” L/ 18, 633-657. / Geis. M. (1970) Adverbial Subordinate Clauses, Doctoral
diss., MIT. / Hornstein. N. (1990) As 7Time Goes By: Tense and Universal Grammar. Cambridge,
MA: MIT Press. / Huddleston, R. and G. K. Pullum (2002) The Cambridge Grammar of the English
Language. Cambridge: Cambridge UP. / Kaneko. Y. (2014) “Remarks on Sequence of Tense in
English,” Explorations in English Linguistics 28, 27-55. / Kaneko, Y. (2016) “Remarks on Double
Access Phenomena in English Finite Complement Clauses,” Explorations in English Linguistics 30,
33-57. / & 135M (2018) THv)EFK T 11 7T ATIlT DRI & Bk OBERIZ SV TOR R HE

[3cfel 8143 -4 5, 1-12./ &3] (2019) TR 31T 2 REH OFFIB% & v G587
17T KZHOWT) [fk) 8243 « 4 %, 1-14 . / Kamp, H. and C. Rohrer (1984) “Indirect Discourse,” ms.,
Univ. of Texas at Austin and Univ. of Stuttgart. / Khomitsevich. O. (2008) Dependencies across Phases:
From Sequence of Tense to Restriction on Movement. Utrecht: LOT. / Ogihara, T. and Y. Sharvit
(2012) “Chapter 22: Embedded Tenses,” The Oxford Handbook of Tense and Aspect, ed. by R.1.
Binnik, 638-668. Oxford: Oxford UP. / Palmer, F. R. (1974) The English Verb, London: Longman. /
Stowell. T. (2007) “Sequence of Perfect,” Recent Advances in the Syntax and Semantics of Tense,
Aspect and Modality, ed. by L. de Saussure, et al., 123-146. Berlin: Mouton de Gruyter. / Uribe-
Echevarria. M. (1994) Interface Licensing Conditions on Negative Polarity Items: A Theory of
Polarity and Tense Interactions. Doctoral diss., Univ. of Connecticut. / Wurmbrand. S. (2014) “Tense
and Aspect in English Infinitives,” L7 45, 403-447.
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TRAME : FE & BT OV T
(Descending Extraposition: A Study of Merge and Locality)

i fF— (TAKAHASHI Shoichi)
FILEFBERY: (Aoyama Gakuin University)

1. TRSME L £ DRIE

(1)  FHnEElOANE: (Culicover and Rochemont 1990:28)
John met a man last week [(who was) from Philadelphial.

« ERAE : SME S HIATIIREDS, E OPHERBESROFRIFALE L D @V LEE S5,
() EFSNE &R C) (Culicover and Rochemont 1990:29)

a. *1 sent her; many gifts [that Mary; didn’t like] last year.
b. Isent her; many gifts last year [that Mary; didn’t like].

« TRRAME : SME SIS, £ OPYEMEIRORIEOLE K VK& 2 S D,

() FERMNE GEMRERE) (Linebarger 1980:228)

A doctor wasn’t available [who knew anything about acupuncture].

« TRSMBEDRE T HRIE & £ OMRFICE S R
I JRAEDRIE : PHEMZEIRIT, L0 L5 U TR X 0 @y MZEICBE L T 5
D2

— BEIZ Lo TERSWE THO2 E—bHFEDORBRIT/R V155, (Frampton 2004 %)

2. FENEORE : FHIENE, Z2ARDEIIZ BN TR B0 2

— ek, BEiOHmEE B2 b TEIZRIRIL, BEiEE e T 57103
U X LDNF#ETd %, (Fox and Pesetsky 2009)

2. TRAMED = 572 554

4) TRAhE @haaa)eiER) (Culicover and Rochemont 1990:30)
A man came in [with blond hair], and a woman did <come in [with blond hair]> too.
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(5) TFRINE HIBRE ST OERE) (Reeve and Hicks 2017:236-237)
Q1: Who is likely to dance with every senator at some point during the evening? Favors a> every
Q2: What kind of lady is likely to be dancing with every senator when I goin?  Favors every>a
a. A lady is likely to dance/be dancing with every senator [(who comes) from New York].
(a>every; every > a)
b. A lady is <likely to dance with every senator> [(who comes) from New York].
(a> every; T*every>a)
— (S)a IZBVNTEFEIBRMERIE A & 2H5E T, AIEERENICH 5
3. TERABESRET S 2 2OME
- JRAE DA

6) (IR X B4 FHERfOME
[or a [wp lady [cp who comes from New York]]] (Partes 1975 B A BHE)

— (O)ZE L7HE, (%2 5% L COBIEMTER DA OB IAAIRERITT ThH 5,
- FEIRORIE

(7)  AJEDENZ 72V Mg
*One man seemed [who knew the truth] to be late. (Borsley 1997:642)

(8) fbfliFE S DXtk
The students seem all to know French. (Boskovi¢ 2004:681)

—(5)aETO X O, ENAEBREEBICEN 2T UE e B,
4. TREAMBEDOIRAE

(6)DHEEDIREDIRADEE NS B~ T30, FRAMNEEZARTHZ LT LW ThHA
9 o

- MHINFADOFEFREEREIBES (Fox and Nissenbaum 1999; Lebeaux 1988 45 4 Z:fil)
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(9) a. [rp[alady]; to be [[a lady]; dancing with every senator]] — semmampea
b. [p [a lady [who comes from NY]]; to be [[a lady]; dancing with every senator]]

BB Lo TRENEZTHDO I —DHA (Frampton 2004 %5 % 22 H)

(10) [rp___islikely [tp [a lady [who comes from NY]; to be [[a lady], dancing ...]]]
A J

R D&

 EFERBENC X D RETEDE X D [E)EE

(11) [vp__islikely [1p [a lady]; [t [a lady [who comes from NYT]; to be [[a lady]; dancing ...]]]]
A | A |

ZOTEINEOHED D, (S)a DaflliZ ED L 5 IZIRET DD ?
5. BEIOG ML BT VY XA
+ Fox and Nissenbaum (1999)®D _+ F A E DIRAE
(12) T sent her; many gifis last year [that Mary; didn’t like].
a. ... [senther; [many gifis] last year] — gpz@v 1y
b. ... [[sent her; [many gifts], last year] [many gifts||| — smmmara
C. ... [[sent her; [many gifts]; last year] [many gifts [that Mary didn’t like]]i] = w52 v—omer
d. ... [[sent her; [many gifts], last year] [many-gHis [that Mary didn’t like]];]
- FEEEDIRWBEIO A DWW T O (Chomsky 2004)
» Fox and Pesetsky (2009) D#RFAALE R
(13) BEREAEED BB STt & [FURONEE AU THRIAL T V=) X A
Linearization of Mergey(a, ) in an SVO language with QR (Fox and Pesetsky 2009:4)
If Mergep(a, ) is a maximal projection, o precedes . Otherwise, [3 precedes .

(Notation: Mergep(a, ) is the result of merging o and p where 8 projects.)

— ZHRFEEONRIOITERIL, FEMCEET 5 T ks s,
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(14) a. [paP [Py [sraP1d..]]1 = a3
b. aPyaP3d ... P — pcp
c. aPyePs .. pP

(15) D2 =N o758 DOFEHER
Principle of Chain Pronunciation (PCP): (Fox and Pesetsky 2009:2)
When o occupies two positions, the linearization of a will be determined by the position that
would put a further to the left.

- ERNBOSTEE

(16) HAEEDOHRAL Y BT (Johnson and Tomioka 1997)
Some student or other hasn’t answered two thirds of the questions on the exam.
(some>neg>2/3; some>2/3>neg; *2/3>some>neg)

(17) a. some>2/3>neg:
[1p [some student or other] [[2/3 of the questions on the exam]; hasn’t answered t;]]
b. 2/3>some>neg:
*[12/3 of the questions on the exam]; [p [some student or other] hasn’t answered t;]]

— ARVEEL, B THRY BRI X0 FEER VR MEICBET 5,

(18) HAUEORYL Y B
We saw a painting yesterday.
a. [rpwe; T [we; saw [a painting] yesterday]] — g7y riy
b. [tpwe; [rp [a painting], T [we; saw [a painting], yesterday]]] — 3
c. we we saw [a painting| yesterday [a painting] — pcp
d. we we saw [a painting| yesterday fa-painting} — we saw a painting yesterday

(19) EFASMEDIRA:
We saw a painting yesterday [from the museum]. (Fox and Nissenbaum 1999:133)
a. [tpwey [1p[a painting], T [we; saw [a painting], yesterday|]] — smmaspia
b. [tp we; [rp [a painting [from the museum|[], T [we; saw [a painting], yesterday]]|] — (3
c. we we saw [a painting| yesterday [a painting from the museum] — pcp
d. we we saw [a painting] yesterday [a-painting from the museum|
— we saw a painting yesterday from the museum
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- TRSME OHEEORRAL
(20) A lady is likely to be dancing with every senator [(who comes) from New York].

(21) a. [rp[alady]; is likely [tp [a lady]; [1e [a lady [who comes from New York]]; to be [[a
lady]; dancing with every senator]]]] — (13
b. [alady] is likely [a lady] to be [a lady] dancing with every senator [a lady who comes
from New York] — pcp

c. [alady] is likely fa-tady] to be falady} dancing with every senator [alady who comes
from New York] — a lady is likely to be dancing with every senator who comes from NY

- B EBERIZ 72N
(22) *One man seemed [who knew the truth] to be late.

— Fox and Pesetsky OFSHEACTIE, (TIRIDEREID T OLEMIALE L TS Z &1,
PHERTEFRD, D T OIMUDFERONEIZSH D Z & 2B L TV,

(23) *[1p [one man]; seemed [1p [one man [who knew the truth]]; to be [[one man], late]]]
A |

— (Q)DFEEML. RAMERHOOERK & U CGHRIT 5 Z &3 T 5,
6. Wi L HR~DEE

« TREAMETIE, AME SNTATIRDIERESE L VIRV MZEIZH 5.

— PHEMEERO T 77 2 B —0OBiH)
()
Free Merge (Chomsky et al. 2019 5§) DD RTRENE

 SME SIAIREL, ARZERIRN R T H7auy,

— BT L B 2 HAVTE TR A REEHSE AT DRI LT LT Y X2
() (KON, BEYO )
HeaBH I8\ DRSO KA (Chomsky et al. 2019 )
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HlFRAIBEIRENC 31T SIS (Relativization as Sharing)

fitiHZ 5 (INADA, Shunichiro)
HASFL RS (Meiji Pharmaceutical University)
L {IC®HIZ
()  AFEROAW
i. VbW % phase %z 7z filler-gap PRI L HI 5 FHREENA)S, Chomsky etal. (2019
VI)DFSHHAAZIBNT ED K D IZTRHA SN DB 5T D,
i, SEEEOMHIRYIBIEREI 31T 5 “FROFHESEIROFERI I AR L. £ OR—1)
BRADT- OB L 2 DA B —T = A ZAG&MERGINIT S,

2. Chomsky et al. (2019)i=331) 5 B E

MERGE and copy theory of movement
MERGE operates over syntactic objects placed in aworkspace: ... There is no motivation for
additional representations, such as numerations or lexical arrays, ... (p. 9).

MERGE applies to two objects X and Y. yielding a new one, K = {X, Y}. If X, Y are distinct, K is
constructed by External MERGE (EM); if Y is a term of X, by Internal MERGE (IM) (p. 4).

We suggest below that MERGE is generally not triggered but applies freely (p. 9).

If K is formed by IM, Y will occur twice in K. otherwise once; but the object generated is {X, Y} in
either case. IM thus turns Y into a Itllis'continuous object (or chainj, which can be understood as a
sequence of occurrences of Y in K (p. 4).

If [Y] is internal to K, then it is a term of K; ... MERGE(K, Y) yields K' = {Y, {X, Y}}, with two
kopios (occurrencesi of Y in K'. Note that there is still only one, discontinuous object Y in K', not
two distinct objects ... (pp. 9-10).

If syntactic objects are defined as sets of occurrences, it follows that [K] subsequently no longer
contains [Y]. since it does not contain the set of [Y]’s occurrences (p. 14).

2) a [y Which picture of John] did he buy (Y)? (John # he)
b. SOy = CH(Y) = {{{which picture of John}, did}, ... {{which picture of John}, buy}}

TRANFER and Phase Impenetrability Condition

... objects constructed by MERGE are mapped onto a semantic representation SEM, accessed by
conceptual-interpretive systems, and a phonetic representation PHON, accessed by sensorimotor
systems, ... (p. 7)

an operation TRANSFER that hands constructed objects over to the mapping components (p. 12)

... for a given syntactic object K assembled in the course of the derivation, further computation
cannot modify K. This is achieved if TRANSFER renders the objects to which it applies
impenetrable to later operation... (p. 13)
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At the C-1 interface, global principles of interpretation such as Condition C of the Binding Theory and
the unbounded character of operator-variable dependencies... suggest the same conclusion:
transferred phases remain accessible, but they cannot be modified at later cycles. This is a
version of the Phase Impenetrability Condition that permits Probe-Goal relations across phase
boundaries, as long as these only manipulate the Probe (p. 14).

Chain and Reconstruction effects at semantic representation SEM

2

At SEM, the resulting chain of occurrences is interpreted as an operator variable dependency. ...
SEM provides access to the original copy of the wh-phrase that externally merged in the position
marked [(Y) in (2a)] ..., as evidenced by the fact... (p. 7)

IAII copies are available at SEMI (p- 8).

b’.  atSEM, CH(Y) = {{{which pietare-ofJohn}, did}, ... {{svhieh picture of John}, buy}}

b”.  atPHON, CH(Y) = {{{which picture of John}, did}, ... {{whichpietare-ofJohn}, buy }}
(cf. Chain Reduction in Nunes (2001, 2004, 2018))

3. HIFRAOBMRERIZ 01T 2 —FEOFHESSIE & Z Do T
3.1. AfE wh A)ZAHEET 2 BHRE S EREE SN A 5A

AT wh AN AR D AR & (NG (BEIERE) D& (Freidin (1986), Lebeaux (1988))

3 a Which picture of John did he buy?  (John #he)
b. Which picture that John likes did he buy?  (*Jokn = he)

“4) a [which picture [of Johni] .l did he;buy
b. [which picture [that John; likes]ap ) did he;buy

On PAIR-MERGE and SIMPL:
A further important research question is whether structure-building mechanisms beyond simples
MERGE are necessary, such as Chomsky’s (2004) PAIR-MERGE for adjuncts ... (p. 23)
PAIR-MERGE is a formally distinct operation from simplest MERGE, hence raises problems of
evolvability. Ideally. it could be shown to be dispensable. (cf. Richards (2009))
Originally, “Pair-Merge (Chomsky (1995))” is inherently asymmetrical, so that if Pair-Merge adjoins
ato fto form { T, < &, =}, we can conclude that Sprojects. ... When an adjunct ADJ is adjoined to
an NP, forming <ADJ, NP>, the syntactic composition is interpreted via predicate composition, and
does not change the syntactic status of NP.
... The operation is a part of the operation TRANSFER, which converts the pair <a, /> into
{a, p} at which Spell-Out applies (Chomsky (2004: 118-119)). (See Obata (2010), Oseki (2015))

®)) In <a, >, o is spelled out where £ is. (Chomsky (2004: 119))

(6) All copies are available at SEM. (Chomsky et al. (2019: 8))
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G (BFRER) 1, UG- 2 HALD copy (T () HEEEEALD (cf. Fox (1999))
(7 a Which (of the) paper(s) [that he wrote for Ms. Brown] did every student get her to grade?
(every student > he, *Ms. Brown = her) (Fox (1999: 174))

b. [which (of the) paper(s) [that /e; wrote for Ms. Brown;j|aoslw did every student; _ yany get
her;to grade

c.  CH={{{wh<ADJ, NP>}, did}, {{wh<ADJ, NP>}, v*, ... { {wh <ADJ, NP>}, grade}}
. atSEM, {{{wh{ADLNP}}, did}. {{wh {ADJ,NP}},v*}. ... {{wh {ADJ. NP}}, grade}}

)7, whaJEEOFREEIL, (TIEEFREIEEITH S,
(8) a.  *[Which argument of John;'s [that Mary had criticized __ i ]} did #e; omit __p inthe final
version?
b.  *[Which report on Bob;’s division]yy, will /z¢;not like 7 (Sauerland (2003: 208))

@ (6 HL, A BT 5 SO OFEEUY, (MhET DRI ZERE LB TH D

(10) =»  Reconstruction deletes the restriction from the operator position, which must retain it in the
base position. (cf. Preference Principle in Chomsky (1995))

32. FEEATALBIREIN TR SN D 5E
LA SO FHEE RO

(1) a The picture of himself; [that John; painted __y\ in art class] is impressive.
(Aoun and Li (2003: 111))
b.  *The portrait of John; [that he; painted __ ] is extremely unflattering.
(Schachter (1973: 32-33))

c We're looking for someone [that i knows every application].  (every > some)
(Lee (2001: 324-325))
d. The headway [that we made __y;\] was satisfactory. (Schachter (1973: 37))

A wh A & 358720 . EEATAOPEEEIFESE TR »

(12) John; found a picture of himself; [that Mary took __ ]

(13) a. The relative of John; [that he; likes ] lives far away. (Munn (1994: 402))
b. [ respect any depiction of John; [he;’ 1l object to ). (Sauerland (2003: 211))

(14) a We made headway [that __;\ was sufficient].
b.  *The headway was sufficient. (Bhatt (2015: 731))
c. Their headway was impressive. (Horm (2011: 54))

HITIE wh A AT 2 BHREIN C, wh IO A (=EIREIOEZEA ) PR S
Hilhidn %
(15) a. Which picture of himself; [that John; gave to Mary;) did she; like?  (Henderson (2007: 214))

b. [which [ipy picture of himselfi] [that John;gave g to Mary;] |y did she;like

—‘
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3.3. HIFREIBHRENICIS) 2 TSR (DA ORI

(16) a. Head-Raising + Complementation b. Matching + Adjunction
/DP\ /DP\
D cP D <CP,NP>=> {CP.NP(=N")}
picture of himself that John took __pn NP CP

picture of himself  Op that John took Op
(vbl)
(e Sideward movement + Adjunction
<CP, DP>=» {CP,DP(= D)}

e

DP CP

D NP picture of himself that John took iy

picture of himself

(17) Head-Raising 7047 (Kayne (1994), Bianchi (1999), Bhatt (2002) a.0.) />R :
> FEHARRORRSS EH TR AT 2556 Bl(12)%) ZHBTE A,
(18) Matching 4347 (Sauerland (2003)) DAL
> Matching OftfAE, B4 T OMTH M CTIREZ 21T 2556 BI(12)5) %@
T B7=012, [RI—4RONHRE TS DO THHUERH S,
> g A) & BRI OREIEDS SIMPL CIIRiH T& 7220,

(19)  Sideward movement 7347 (Nunes (2001, 2004), Henderson (2007)) DA
> EEEAGROMEA T THREZT 558 (l(12)%) ZHBTEiaun,
> FBERA AR & BEREOOFEIEDS SIMPL TIEaiB T Zeuy,
> [T CP @ edge (2735 NP & i D & @ MERGE (=sideward movement) 7%, (WS
124317 % accessibility [Z[## (resource limitation) 734 U 5728) ZRESH/2WY,

Lot & LT IBRABIHER - —RRSIOWGEE—72ab b 1B s SRR A ARG 5 4 mi )

A2 O lEEE(16a) &, T EEAA MO TSN WL S0 572 ¥ wh Bl 2RI A& Z A S ey il {3
ilE9™% Matching Foc & 244 5 (L IREEQ6b—2 (03 503 % (Aoun and Li (2003), Sauerland (2003), a.0.).,
BL, Zombriaid, T2 M) OFEENEO R HIBROBERE & 6 LORGERIREA MWD DOMEEZ D L |
HFILERIC LA 7 5 X REERIEMEAVE U T LR il G 5, . HEEOWSESHTO S b 5T

TR T & A2V RIS, EEWATH 59— TIELWY $EEIREIZE > TEOLN O E W SRR, FEED
HREIRAEDT 2 A AV MAMTHNA SARET B G. — HOIREDRZEFERT-IEEND Z £, VS HE4:
IE A AFE T EEIRER LD T2 A A Y NOFERX R ETHZ LICR D,
2 Collins (2014)i%, FEFRERHIFROBLSH S Kayne (19991351 5 Head-Raising /ORISR L, F2804 0]
338 DP O RelP BYREOHESLE B Ed- 200 &P L Tnd,

(@) At the party, I saw three boys who I know and one girl <who I know>.
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(20)  Accessibility and minimal search
All syntactic objects in the lexicon and in the workspace WS are accessible to MERGE; there is no
need for a SELECT operation (Chomsky et al. (2019: 20)).

At TRANSFER, phase-level memory suffices to determine whether given pair of identical terms Y,
Y' was formed by IM. If it was, then Y and Y" are copies; ... This captures the basic intuition that if
some syntactic object ... is added “from within,” it is a copy (Chomsky et al. (2019: 21), <> (2)).

sk s sk ok e s sk sk g sk sk ok ok s sk sk o s sk ok o s sk ok ok sk sk sk sk e sk ok ok ok s sk sk o s sk ok ok s sk ok s s sk sk ok sk sk sk ok sk sk sk ok s sk sk g s sk skok s ok sk sk s s ok ok ok sk sk sk sk ok sk ok o sk ok

(21) the lrmource limitatiod is a third factor principle, ...; computation should be reduced to the
minimum; ...the resources available to computation—the set of elements accessible to the
operations—are too should be reduced to the minimum (Chomsky’s (2019) lecture at UCLA).

(22) violation of resource limitation:
Minimal search to WS' makes the occurrence of yin each distinct set accessible to computation.

on WS=[e {£ 4], MERGE (& % WS) >WS'=[{a 1, {4 74] Parallel Merge/Sideward mvt.

o g 3 2k e o 3 ole ok ek ok sk e o ok a3 e ofe ke s ek 3k el s ofe s ek o e s ek s sk fe sheok i ke ok sk sk ke sk e sk skl sk el ok e ok ofe ke s S ke ke sk sk skeoke sk sk ksl kol ok solokkok

(23) Shared NumP movement + Adjunction (Inada (2017))
(i) DP

(1)
5 & Bl o R

the  NumP

wa <CP, CaseP>
Num NP
picture of himself CaseP CP

Cr TP
Dpj John took __ppyy
Casepg

> FEAARAORRS S THI TR Z 2T 254 Bl(12)%) 23T 51203, HAH (=
A" BEHZIR & 72 W Z S SO) NIRRT EH B OES THRIBORGR L 125>
[ZOWTHEE M AR 2 85738 % (Inada (2017)). < (10) restriction (DS FHES
> BARSHEOHRER TIX, BEEAEL D Z LT (WS IZBIFD accessibility (Z[H

(resource limitation) 73 U A728) ZadSiZgly,

FES (= multi-dominance) 13, BEDEADRFEZRDIHEETHY . HHETITZRW
(24) Forming Intersecting Sets in Narrow Syntax (Inada (2016, 2017))

a. YP={Y, {X,ZP}} “ cf. Internal MERGE cf. Parallel Merge
. WP={W, {X,ZP}}

(X.ZP\ . YP={af YP WP
YPNWP= {X, ZP} « b’. WP={g {H {« B}}} /\/\
¢. YPNIWP= {4 Y XP W
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DP PESRERIG & DP PHCERME (Inada (2017), cf. Watanabe (2006))
(25) a.  {D,{Case, {Num, {N, {PP}}}}}}

b {D.{Num, {N, {PP}}} {Case. {Num. {N, {PP}}}}}}

4. DP PNRETRIE & HIFRAIBEIERERDIME

Prenominal possessor O BRI OBR{EAYLIE
(26) Do you refuse this lady’s hand whom I now offer you (MEG I1I: 79)

27) a And she came holding [ppa man's picture [who she says v worked in Kyiv as an art
director]].
(https://www.cbe.ca/news/canada/saskatchewan/photos-rally-for-ukraine-in-regina-)
b. But I don't want to hurt [pp people's feelings [who __ v may be members of this organization,
which isn't doing anyone any harm]].
(https://twitter.com/WFK ARS/status/1096859978428829696)
(3 In the public discourse, it was presented that ..., not that [ppthose men’s behaviour [who
made women feel uncomfortable in the streets]] was to be criticised or corrected.
(https://journals.openedition.org/cy/54?&id=54)

7

Possessor “EEE(i7 (i (Ross (1967, 1981). Chomsky (1970) a.o., cf. Leu (2015))
(28) a. [pp the briefcase  of John’s ]
b. [pp THE John’s  briefcase John’s ] (Larson (1991: 40))

Possessor F5i}) & BERETOBALERYNLE

(29) a. [pp the picture of [a man [reaive Clawse ---]] ]
b.  [op THE [aman [ReaiveClase ---]] s picture [a man [reaive crase ---1] ]
C.  [pp THE [aman {pusivecise=1]’s picture fa-man [Raaive Clause - -- 1+ ]

5 ¢

+ SEM/PHON |Z351F %*set of occurrences” & L T SO (= chain) OFFRIZHOWNT
< IR A BENOS G OB PR 3G5 R 07

* WS [Z351F % search/accessibility & FE#EATEZARIZ DU NT

* DP-internal syntax 241 & clausal syntax & ¢iH

FEBEIHR

Chomsky. N. (2004) “Beyond Explanatory Adequacy.” in The Cartography of Syntactic Structures vol.3: Structures and Beyond, ed. by
A. Belletti, 104-131, OUP.  Chomsky. N.. A. Gallego. D. Ott (2019 v.3) “Generative Grammar and the Faculty of Language: Insights,
Questions, and Challenges.” ms. Citko. B. (2011) Symumetry in Syntax: Merge, Move, and Labels, CUP. Fox. D. (1999)
“Reconstruction. Binding Theory, and the Interpretation of Chains,” Linguistic Inquiry 30, 157-196.  Henderson. B. (2007) “Matching
and Rasing Unified.” Lingua 117, 202-220. Inada. S. (2017) A Uhified Account for Restrictive Relative Structures at the
Syntax-Semantics, PhD. dissertation, University of Tokyo. Kavne. R. (1994) The Antisymmetry of Syntax, MIT Press.  Larson, R.
(1991) “The Projection of DP (and DegP),” (ms.) Lebeaux, D. (1988) Language Acquisition and the Form of Grammar, PhD.
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SRR SN E F L AN — 2 0 7 L B OEH (Coordinated Sluicing and Island Repair)

HEH ##4T (TAKITA Kensuke) [flE#E K% (Doshisha University)
ikt K~ (NAKAMURA Taichi) #& K% (University of Fukui)
ATM e+ (MAEDA Masako) P FFE R (Seinan Gakuin University)

1. IILU®IC

(1) AKFEROHBY
a. Wi BN EER] S (Coordinated Wh-Questions) & . Z i (A 72< & L #f L)
Tl U 7= S i fe A v — < 7 (Coordinated Sluicing) (29" % Citko and Gracanin-
Yuksek (2019, LA CGY)D E5RA H AGE D bR IR S bd Z L &R T
DHFT . BARGEDOFN R I DWW TR I TE 72987 (Ishii 2014, Kasai 2016)13:,
To LA AN — o ZIChTIRE S LR ET 5

b. WD EOHIFNER OIEM (island-repain)l 2B L T, FEEITITER DI Z » TV
VIS 2 UE T 5 Merchant (2001) 0D 3735 2 U T 2 Balt OBF%E T % Barros,
Elliot and Thoms (2014, BET)?D Fik % X Ff1 2 BRI A #~ 45

DB OMFI O T H AR SM (Left Branch Condition, LBC; Ross 1967)1ZfE sl #4481 |

AN— U TN X > TERDERETE 2V I & 2737 G 2019 HBHR)
DDP 2T xA XE&HI2T T & TLBC Z#aal2fili & 4257 7 u—F (Boskovié 2005,
Takahashi and Funakoshi 2013, Despi¢ 2019, a.0.)%& <4 %

(2) SHFLEEfEEE C (Browne 1972, Grosu 1985, Kazenin 2002, Zhang 2007, Whitman 2004,
Merchant 2007, Gribanova 2009. Gracanin-Yuksek 2017, Haida and Repp 2011, Liptak 2003, 2011,
Tomaszewicz 2011, CGY, a.0.; H AGEZDUNTIE Ishii 2014, Kasai 2016)

a.  What and when does John (normally) eat? (Grosu 1985:232)

b. How and what does John eat? (Whitman 2004:404)
(3) (g AN— 7 (CGY; Scott 2012, Stjepanovié 2012, Bailyn and Bondarenko 2019)

a. [ know John taught someone something, but I can’t remember [whom or what].  (CGY:1)

b. I heard that John sang something, but I forgot [what and where]. (CGY:5)

2. FhLEGEREMI + FEHANL— T

(4) CGY Difim@®: TR+ % e
a. * Do you know what and to whom John gave?

b. [ heard that John gave something to someone. Do you know [what and to whom]? (CGY:4)

(5) CGY Difkim@: Fil% &L ke
a. * Do you know who and when ate?

b. I know that someone ate at some point. Can you tell me [who and when]? (CGY:4)
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(6) CGY DIER (FGFEX A 7DOSEIZELO)
a.  SE(rHEREEEM] 3L Bi-clausal non-bulk sharing structure
b. SEEAN— VT A=V T RENEFNE T CP D%
Someone saw something, but I can’t remember

[[ce who fre-t-saw-semething]] or [cp what; fre-they" saw-#]]. (they®: E-type %4 i)

> BEXRFEOT—¥
(7) BARFEOSI SR

a. (—EERE LT EviciiE T2 (Ishii 2014:89)
b. FAX [EEAZE LTI ZR/72H] b0 (Kasai 2016:128)

(8) AARFEOENHHAN— T
a.  FfEDHMAE KBRIZERERTZ6 LT &, 613 GERZ LT ZEd] s en

b. KERBFEDDOMNE S Lofeb LWT Y, i @ENLE L THTED] L 20

9) ZNLBEGE A — o TIZ BT AR 112 ESefIBhER Ty o054
a. DM EKBRIZERERTZE LWT &, ...

b. X GERNEEGDNZE LTI ZD)*(D¥)] b7k
c. fEIX GELXCGEITO £ LTI ZFE)AN] o 7w
D EEMEIZBW T 5 BEEENTERA, B SMHECBVW TR
S [72) OARIZMEEN (2720, B—SMIHICBWT [H BR0VERE TT) 10725)
(10) SRSz 1T D E&EE 172 L %eRIBha 2> oA
a. FAT GEDCEE)EDNZ L TTZBTZ0] b0
b. FAIL GEMRZE L TMEZRRIZGFRE)*DY] bW
D F—ENEIZBWT [ BAEETERY @EEXVWTR LA
D> (G EE R SC & SN AL — 2 VIR RERICELL LTV AR, b LATENSHE
BHEIRELEL I ET5E, 9)-(10)ICR BN AMHENGHATE 20
DEMNEHGANL— T F (D7 ELEFEX A T OFRETIR) SN B SCIZE
TERWEWD CGY DFEERMN, BAFEBICLHTUIEIZ 25T D
(11) L EEGeEE R Sz W T O
a. Ishii (2014): [[cp1 FEAS i P AT e Hdo1 (1 0] £ L T
RIS F£E) (sideward movement)
e 1% [t BT 4 BRERT] [ D] (=(7a))
|

b. Kasai (2016):
FAE [eo[re[er o 7Y i ftipro—Eay] £ LT e fil% j L2 pro®i f B0 1721531506 220
(= (7b))
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DHFIERL D OO, WTh b wh ] L ) REWL~LOFENHEGE L | backward ellipsis
Z i LTV % (Giannakidou and Merchant 1998, Kazenin 2002, Liptak 2003 7 &, Zx[#)
(12) $2E: Ishii/Kasai O3 HT XS RER L TIX AR B AN — I TTE D!
SCGY & Ishii OFEAR: WIFNHEERIBFMEFE SN TS
SCGY & Kasai DAL 5 F(HIZ E-type fRAFINDAER L TWD
(13) A= 7 O5YRISHT (Hiraiwa & Ishihara 2002, 2012, Saito 2004, a.0.)
a. KBBIIIZH o733, B8 [Eh] JMbeu
b. ... B [cp[rpbrpr KA o B of=@} fi[% (7)) M) L7220
(14) 5387: GEDPBMADEERTZH LT L, L.
a. AR [0 3256 CP OSENHEG (cf. Ishi) + FHiTOANL— 7
T [ep |[CP1 [+ p1 fopie—findeFEai=pas G (72)] 7’)‘]] ZLT
|[(‘P2 [ p2 fopapre®—e—BT=OR (1% (72)] 75‘]| Jep 05720

b. B FLEIC [ BRRWEE: 4 P OFEMHHE (cf. Kasai) + FHIiCOAN—I 7
B [cr[er [ frnretiideBF0ps #n, (*72/0)] ZL<T
l[&’r’z fopaproti—e— i fﬂ’&‘j(?’f)]] Jep P¥Jcp H16 720

(15) & [KERIX BHEE/OF LTRERLE] B
3. BETRKMAN— 7 (Adjectival sluicing)

(16) Es DHIFNESL DIEHIZPET 5 L85
a. They want to hire someone who speaks a Balkan language, but I don’t remember which.

b. ... [cp which; fzp-they-want-to-hire-fppisomeonefwhe-speaks+1]]] (cf. Chomsky 1972)
? [vonpe > PR coofists

¢. ... [cp which; [1p she® speaks £]] (cf. Merchant 2001)
ZH % H CNPC OiER 72 L

(17) LBC EXDEEIZX T 27 T u—F
a.  She bought a big car, but I don’t know [how big].

b. ... [cp [how big]i frp-she-bought{ppt-at-earH]. (cf. Merchant 2001:176)
4 |*LBC > PF Tor &t
c. ...[cp [how big] Fre-it®-was+]]. (BURSLA3HT (predicational analysis); cf. BET:7)

FHF 1 LBC DiER AL

! Ishii (2014)#3 X 0* Kasai (2016) D734 ORI ATF X OV H AGE O S Bk e i SCofis 2 2 fRic>
TiE, AiE (2019) %208,
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(18) Bk SCHHTIZ DUV T @ BET Difif: 441 (unconditionals: Rawlins 2013)
a.  John will fight any man, no matter [how tall].

b. ...[cp [how tall]; frp-heis+d].

c.#/*... [cp [how tall]; frpJehntwit-fightfightsHpe-ati-mant]].

d. # ... [cp [pp how tall a man]; [te John will fight #]]. (based on BET 2014:8)
(19) FRAE ML & AR % TR 572 %55 (based on BET 2014:13)

a. A: How hard a worker did the library hired?
B: The library hired a very hard worker. (PR 7E FHi#: non-intersective)

b. # The worker is hard. (B 1 ¥%: #int.sect./*non-int.sect.)
c.# The library hired a hard worker, but I don’t know [how hard]. (#int.sect./*non-int.sect.)

d. # The library hired a hard worker, but I don’t know [cp [how hard]; [1p the worker was £]].
(LB i%: #int.sect./*non-int.sect.)

e. The library hired a hard worker, but I don’t know [cp [pp how hard a worker]; frp-the-library

f. ... [ce [how hard); fre-thetibrary-hiredfppiatworkes]]] (PR {4 non-int.sect.)
I LBC > PF TOIEH

> BEABEOT—¥
(20) HAFED vy
a.  mWAN (BEMRE): i) M0 E->THLOMMAEWANMN (non-int.sect.)
i) ’é 1/5\*““&)\ (int.sect.)
b. ZTORNIH (BERHTE): ) *ZOKNTH D Ao THHOBIRMAMEV (non-int.sect.)
i) ZORNIEFEDEVY (int.sect.)

Q1) EHDAN— > ZIZIESS R (20190
a.  KERIE D&MD [EN BWEHWAANS 3% EAEN] Mo TWAHA,
T [[EN WV *7)D] b0 (int.sect./*non-int.sect.)
b. BLRILHr O F TO(21a)0 FEJEA I (int.sect./*non-int.sect.)
prof (= ZOAN (= FBAEPMERZFATZND) ENL SWVEHWEE)D] M0
c. DB O T THOR1a)DHLJEHEE: (int.sect. /non-mt sect)
AT [op [vp fatetedifopta AL W
(G| AR PSSR AR
d.  wh BEI+TP HIER (cf. Takahashi 1994)53 47 TU)(”la)O)H@J_ (mt sect./non-int.sect.)
L AEFIT [er [ERL BV fap S etk - =1 (7))
5:[] SRANA

SDLBC EMEBAIRER L DO TH A7 H1E, Qle-d)DHEIZ SN TH LN AT T OM

L [EHR BV
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R&2Qla)EFF =720
SDLBC EXDEEITZRNT EOLDOTHY | EEFAEATANL— 7% LBC X%
EBEROVBUR SN OB ATRE/R LG L 72 D

> BEFABKREAN—Y v T2 BB ERAN— T
(22) S =D HEMTEE L VRS AT E T2 5 LU,
a. (FET GEC@EDZELTERLS UL u\(*tmﬂ MH7Z0

b. T GECCEETO Z L TERLS SWNEELWL] 50

(23) WA ZIHEI L7265 LA,
a. T [EL HVEWVWEEDZE L TEEZ )R] b

b. & (LR DV *EVVEL (OO0 £ L T2 (72)23] M6 7220

DR INENA) & I HHEHEICEFEN AR TE 2D
> BN EPERERAOEE. [ NidthEREIce s

(24) 22)DBLRITHIHT: FeEDHEMNTHE LV GRS E e EET- 6 LULS,
a. [ BHHEE (e (22a)
[&p I[CPI [ p1 fopi—Sedidi e BE L AGRIC A 58

2 ()] ] FLT

l[cp2 [re2 pro®y (= DR tAs) ERL HWEELWY (720 Je IS 72N
b. ] BRVEE (e (22b)
[cp [&p |[¢f T T e Y EM gt e ,(*7‘;“/’6‘)]1 LT
w2 profi (= F DAY EhL bWELL (27 Jep Dilep IR

(25) (23)DRGRIL /T T AEDFEDNZREH L7 D Luas,
a.  [h) BHIGE (e (232):
[er [lopt [ri proi ¢ ZDRAED) EnL BWEV] ()R] 21T
[crz [ 2 frrapre®re el A=0RS % (D] 2] ler HBARWL
b. I BRWEA (e (23b)):
[ep [ep [[re1 profi (= ZOHAED) Eh b0 HEWAEL ()] #L <
[ 2 foraproreHEHH GRS #% ()] ler Hlce F15 720N

> 755 B R 85 % & Te(Nakayama 1988, Urushibara 1993, Nishiyama 1999, a.0)72 & (&,
ERGERA 2SS EIZBWT 172 NERTIRMTe0N

2 EBERHMLERWEAL LN TH L Z b, [ PELTTP) ILERRENETHD LIRET D
(TP BEEEOTALTHDZ LICHEEINTZW),
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(26) (23)D 5y ZELHT: BV IEAEDSHEDZHEHI L 7= & LU,
a. [ BHHGE (e (23a):
[ [[cer [ Frorforteded) A3
[cez [ p2 fcpapre’

2 [ERL BULEWE (] £ LT
3 HEE (D) A Jep ARE72V

b. 2y BARVWEE (ie. (23b)):
[cp [&pr l[««'m [ o1 fopie—Sed] A

S [ERL BULEN] ()] FLT

vz [ p2 pro®; PO A )] e Dler END 72V
(27) (232)® wh BEI+TP BIBRAHT: VAN Z I L 725 LA,
- er fom [EHNL BV [rafortded A L) 2] 2L T

I[CPZ ik % « [te2 pro®i (= Z OFEWEAED) o BEHIL7Z] (*75)7)’]' Jep FIS 720D

DZHEH, 26)-CNITWNTIE LBCIEKMEERIHETH 5 &V D HifE (contra (21))
D(26b)DF —EAIHIZ BV T, ERFABERAMNERT TRt s 2V HhiE 20
>(23b) (i.e. (2] DRV E)Z wh BEITP HIBRHT TIRETE 2003 AW

(28) v ZEeA: KENHENTHOEANEZRITLES LW,
a. BT GECEO2ZLTUERLS BWVHW]*E)D] b2

b. #81% [EECCE/TELTERL HWEW] D] MR

(29) TV ZEF0LEEE: RED)HWERADHENZRCHI L7726 LA,
a. T [EOLLHWVEWEIONE L THEZ (D) H] Js 2

b. I [FoLL bWl (ONZE L GEERTDD] Mb 22y

>(28)-(29){X, LBC EXBMEW T 2200 ATRERIZT O, REMETOD non-
intersective iR 2 Ff7= 72\

4. £19

EESE K

Bailyn. J. F and F. Bondarenko (2019) Russian, in The Oxford Handbook of Ellipsis, ed. by J. van
Craenenbroeck and T. Temmerman, OUP, 988-1019. Barros. M., P. Elliot and G. Thoms (2014) There is no
island repair, ms., Rutgers University, University College London, and University of Edinburgh. Citko, B. and
M. Gracanin-Yuksek (2019) Conjunction save multiple sluicing: How *(and) why?, paper presented at GLOW
42, University of Oslo, Norway, May 2019. Despié, M. (2019) On some properties of left branch extraction:
Extraction and/or scattered deletion, paper presented at Keio-Nanzan One Day Workshop on Minimalist Syntax,
Keio University, June 2019, Ishii. T. (2014) On coordinated multiple wh-questions, Proceedings of FAJL 7.
MITWPL, 89-100. Kasai. H. (2016) Coordinated wh-questions in Japanese, Lingua 183, 126-148. Fij [HH 1-
(2019) TE(iBEfe S huiz wh 86 SCE sluicing (20T, MBS EFIIES, PMFPRERT
i, 2019 47 8 A, BEMEET (2019) TRAFEZERNET DANL— o TIZO0T] , BT = 7
S 44 [MIRZ, PEPE KRS, KPR, 2019 4= 7 J1. Stiepanovié. S. (2012) Two cases of violation repair under
sluicing, in Sluicing: Cross-Linguistic Perspectives, ed. by J. Merchant and A. Simpson, OUP, 68-82.
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HASGESS $H3THEKE o RIPOA
(20194211 A 10 0 BHAEFFERT)

(XY T 4 WFFRDIRN O —FITFRHE & AREE DBLE ) H—
(Pursuing New Directions of the Study of Modality: From Cognitive and Discourse Perspectives)

BT GUBRFBERT) A&
RK 80 (BErEsNERERS)
g UK

17 NI [ 65 N )

1. 2&0EA (FEFEE2—HHELE)

XY T 4 TFNT T 258 LFORZ A KT EWIA T T —Th oA, ORI HITITSFENN
EWILHAA, EibMUEIR (20727 A ), il £ L CAROBIMO®H Y X 57 EREEICEb 2,
ZDOZ LD, BX VT 4 \ZEMG, e, RIERES. BREESERE e EoBLI B AHHIENRTE
A TS (R 2006, 2012, 2014a, 2014b, 2016, 2018, 114 (f) 2016, Nuyts and Auwera (eds.)
2016 72 &), ZNOHOEEREIRD TS )T A WFEHHINS FTE L HMSI N TE 7203, T ma) 5y
TR E SR, KB 2 —/< (BNC COCA 72 &) OFIFIZ X W BAYHT S L3 < 72Y) (Krug
2000 72 &), CEb. W3db, FEREERGROMIER L OREIZ LV ERIFEOERLEA TETWD

(Bybee et al. 1994, Narrog 2012 72 &), S 5(21%, FRGHAIOIFELIEEA TS (Palmer 2001, Narrog
2012 72 ¥),

9 LI RESE 2 AL ViRT O ATHRINEKGOBLIMNS, FX Y T4 ED L H 7240 O THF

FEIN, AR ED X D RFROIENY & RAED 5k, FIZHGEOBRGE SHRRITE LT,

2. BFREROE
BRENED L [RXYF A TFEROILNY | 2R BH0OBLEN S, BIRELBBT 5 R,
HIFR)

B3 KA 18
MYeEEBENE 2 FAV v GR < B 5 SHRORHL
AV BN e AR—AOEEEE FAWZES Y T A WIFERIRF S TOB D8, ZORIFEIIERIZDRNE NS
Bk %25 (Boogaart and Fortuin2016:520), AFFKTIEL, EF Y7 1 O Z ST & obdhdE
THZ AN C, X VT 4 ZRKT KO A Z « AX— 2GRN T 5,

WK EE B
MR must O & 5 72 S FREAOIFEL 10 TR o A3~ 25F ST T must say ORKEEREREDHT
—]
BB S EEREAEN 2 2T O\ LB HERO—ENT, ZOFROEE BRIz, ThavER LTuv
SaRbEN B 5 (cf. Taylor 2012), LAL% 9 L7t 2 A SGREB 7 20 7av, A%ERIFE0E
WA 2RFSHT T must say DT L, must 2 5 OB S 780Gk iz S35,
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%3 %K i B

(RRAhR R A FV V=58 L FOREE RIS & Y 7 ¢ LI A % o 2—|

AWETIE, FF N T A RAZ AL WX EHAR U | ST OB E A ZHNZIEBET 5 2 L &
CT, [Al -0 SEHEdTt UTEWA - SGEMBUN B0 7 70 —F L S55E8H - AL TARIBLIN 0T
Tu—FRNENEFNTZ L5 L, EOLIIHEAGEL 9 20O EELET S,

WAGE K K

(41T 1 L ZHRENE—Z R a4 AT R D

ABFFETIE, REEEOTIORIARYZZRY & ) DT, 4 U 7 4 REUAOINDFHIC O G TS5
EHLNCT 5T & T, ([ EUGE & OHRERD, ZOfBFEHE - FERRRIECREL SR ~D H
ML FREIND LD THD,

3. ZA LT—T ) (FFE)

13:10~13:15  4(HI (FEH)
13:15~1345 #1%EK (BEX)
13:45~14:15  #2%K (RH)
14:15~14:20 A%

14:220~14:50 5 3 %#% (a8
14:50~15:20 4 %FE EAR)
15:20~15:25  {Ad#

15:25~1555 HERILE T A A By ay

SRR

Boogaart and Fortuin. 2016. “Modality and Mood in Cognitive Linguistics and Construction Grammars”

Bybee, Joan, Revere Perkins, and William Pagliuca. 1994. The Evolution of Grammar: Tense, Aspect,
and Modality in the Languages of the World. Chicago: University of Chicago Press.

A — @) .2016. [HRESGRIZE D HAGEES U 7 %L . 30K : < A LBHIR
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Berlin and New York: Mouton de Gruyter.

Narrog, Heiko. 2012. Modality; Subjectivity; and Semantic Change: A Cross-Linguistic Perspective.
Oxford: Oxford University Press.

Nuyts, Jan, and Johan van der Auwera (eds.). 2016. The Oxford Handbook of Modality and Mood
Oxford: Oxford University Press.

Palmer, F. R. 2001. Mood and Modality (2nd ed.). Cambridge: Cambridge University Press.

HIHTAE.2006. [€X U7 4] . 50T : Btk

FREIAE. 2012, =4V 7 ¢ I : FHIIZED . 302 OO Ll

FRETAE 2014a. [ VT4 1: BaE ] . 30T U Ll

FRIMIA%.. 2014b.  [BUREURARIGHIE] . 3 : PlfRtL.

TEMIAE. 2016, [or - B CEMARRGEZE] . O : BifhtL
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RABEBBFEZ AV TR 5 2 TR ORHK
(Events Introduced by English Modals)

KB —H, (NAGATOMO Shunichiro)
B /MERE RS (Kansai Gaidai University)

1. [XC&I
2. RENSEN b DERBEA S AT
(1) a. ... certain situations (or “state of affairs™) are
accepted by a particular conceptualizer (C) as
being real, whereas others are not. Collectively.
the situations accorded that status constitute
C’s conception of known reality (which I will
simply refer to as reality....) ... the basic
epistemic model pertains to what a
particular person knows (or thinks he knows).
(Langacker 1991: 242)
b. -+ reality (R): what the speaker accepts as
the established history of occurrences. up
through the current moment.
(Langacker 2012: 27)
(2) a. Jane is at the wedding.
b. Jane should be at the wedding.
(Langacker 2013: 14)
3)

(a) Absence of Modal

(b) Presence of Modal

[ ©
P

(Langacker 2013: 15)

(4) ... our knowledge of reality is only partial and

imperfect. Each of us has our own "take" on it.

our own reality conception (RC). For a given

conceptualizer (C), RC comprises what C accepts

as real —i.e. as having occurred, or having been

realized. This conception is always incomplete,

and C is bound to be mistaken in many respects.
But rightly or wrongly, RC is what C knows.

(Langacker 2013: 15)

(5) C does not now accept p as being real. Because
C is making assessment, however, p does appear
in C's field (F). or scope of awareness for this
purpose. ... The different modals specify
various kinds and degree of force—represented
by a double arrow—tending toward its
incorporation in RC. (Langacker 2013: 15)

3. EBBE L RENS

3.1. F{Hi#Y should

(6) It is inconceivable that Peter should marry Suzan.

(Aijmer 1972: 79)

(7) It’s surprising that she should say that to you.

(Swan 2005: 512)
((6)-(7): ct. Palmer 1986: 154. 1990: 190. Huddlston
and Pullum 2002: 186)

(8) should is also used in subordinate clauses after
words expressing personal judgements and
reactions. especially to facts which are already
known or have already been mentioned.

(Swan 2005: 512)

(9) It is unfortunate that Crabbe should be left to
students of literature.

(10) Crabbe is left to students of literature.

((9)-(10): Behre 1955: 42))

(11) Antonio Bonvisi, More's friend. excuses himself
and says he will go home: 'The Trinity bless and
prosper you.' he says. withdrawing and taking
with him the mobile island of chill which has
followed him since his unexpected arrival. "You
know." he says. turning at the door, 'if there is a
question of help for Mistress Petyt, [ shall be
glad—'

Bonvisi nods and goes out. 'Surprising he
should show his face! John Parnell. of the
Drapers' Company. has a history of clashes with

More. (H. Mantel, Wolf Hall) (FHE 54
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3.2. 2D may
(12) may can also imply *I accept the fact that™:
But he’s your brother! ~ He may be my brother
but I don’t trust him!
(Thomson and Martinet 1986: 299)
(13) We may have our differences from time to time,
but basically we trust one another's judgment.
= [ admit that we have our differences ... but ...
(Quirk et. al. 1985: 224)
(14) The buildings may be old. but academically it's
an excellent school.
= I admit that the buildings are old. but
academically it's an excellent school.
(Leech 2004: 76)
(15) It may be expensive. but it's worth every penny.
= [ concede that it is expensive, but ....
(Huddlston and Pullum 2002: 182)
(16) The timing may be uncertain but the outcome is
absolutely certain.
= Although the timing is uncertain ...
(Collins 2009: 93)
(17) He may be a university professor. but he sure is
dumb.
= [ admit that he’s a university professor. ...
(Sweetser 1990: 70)
(18) He may be a university professor., but I doubt it
because he’s so dumb.
= It is possible that he is a university professor,
(Sweetser 1990: 70)

(19) S#B1T20 may/might (= TRGR)) (3586
fll5H perhaps & ifd 4% Z & X° could (2
MDD LI RATRETH DA, RIkAY
may/might (= TRREME]) IZZNAFRET
BB,
({#%H] 2006: 364: Thomson and Martinet 1986:131.
Quirk et al. 1985: 223 Z:fii)

(20) ?? Perhaps he may be a university professor, but
he sure is dumb.

(21) Perhaps he may be a university protessor, but [
doubt it because he’s so dumb.

(22) In fact. the Newtons told a story that night about
how their grandson had said to Bunny just last
week. "You may be my grandmother; but that
doesn't mean I have to love you, you know."

(E. Straut. Olive Kitteridge) (FHAZEFT)

(23) *Perhaps you may be my grandmother, but that
doesn't mean I have to love you, you know.
(2T 7 A F=22)

3.3. EBhENEA need
(24) You needn t come tomorrow. (NEG (MOD (p) ) )
(de Haan 1997: 60)

(25) You {don t need to/*needn t} pay for emergency

calls in most countries. (Swan 2005: 343)

(26) It is embarrassing that such a truth need be stated
at all.

(Jacobsson1974. gtd. in Duffley 1994: 219)

(27) The Captain was saying to the Sub-licutenant, *I
want to know everything she can tell us about
the Maxwell girl. family. friends, habits.
etcetera—everything. You needn' translate, 1
can follow you.” (BNC CIX 1263) (FHASER)

(28) You needn’t translate just for today.

(29) He may be there. but he needn t be.
(Palmer 1990: 61)
(30) I {admit/acknowledge} that he is there, but ...
(cf. Leech 2004: 85, Traugott and Dasher 2005: 115)
(31) Although he may be there. as you say. ...
(cf. Traugott and Dasher 2005: 115)

34. BERIZ3 U TOEL because HiEHKTT S
EBEEE
(32) a. Preposed and bound:
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Because it has such a big memory I decided
to buy it.
b. Postposed and bound:
I decided to buy it because it has such a big
memory.
c. Preposed and free:
Because it has such a big memory, I decided
to buy it.
d. Postposed and free:
I decided to buy it. because it has such a big
memory. (Chafe 1984: 441-442)
(33) Anna loves Victor because he reminds her of her
(Sweetser 1990: 83)
(34) ... [33] may be read as presupposing that Anna

first love.

loves Victor, and asserting simply that his love
is caused by her memories of her first love.
(Sweetser 1990: 83)
(35) Anna loves Victor. because he reminds her of her
(Sweetser 1990: 83)
(36) On the other hand, [35]'s comma intonation at

first love.

the end of the main clause forces the alternative

reading, wherein Anna's love for Victor is

asserted. and the cause is asserted. too.
(Sweetser 1990: 83)

(37) a. The baby is crying because she is sleepy.
ZFDIRAEBPLNTN D DITIRTZ VDB
7S

b. The baby may be crying because she is sleepy.
FDBAIIDBPINTND DRV D
nH ey,

(38) a. John did it because his boss told him to.
TavRENERSTOIX, Ho EFEH
L Ihizn b,

b. John may have done it because his boss told
him to.
ValrBhENER>TOE, o Ealh
L Ihnond Ly,
(39) a. The baby may be crying because she is sleepy.

Z DIRABDNN TN D DIFHRTZ D>
Hh LhvZauy,
b. The baby may be crying by now. because she
is sleepy at this time of day.
ZDORAKITEENNTWDH L
R0, EWVH DL, ZORFHAT, IR
URVIEY Y it ((37)-(39): Sawada 2019: 18)

(40) WASHINGTON: Right. Well, what I always say
particularly when I mentor is to understand your
relationships. And in the context of friendships
is to understand what you—ryou have different
friends for different reasons. OK? You may have
a friend because you're on a sports team
together. You may have a friend because you
have this particular interest.

(COCA SPOK 2011 (110913)) (FHAGEE)

(41) You have a friend perhaps because you're on a
sports team together. You have a friend perhaps
because you have this particular interest.

(42) Perhaps because you're on a sports team
together, you have a friend. Perhaps because
you have this particular interest, you have a
friend.

(43) The Upper Midwest states of Michigan.
Wisconsin, and Minnesota constitute the largest
area in which more golf courses were
constructed than expected based on the region's
population. The north-central lakes region of
Minnesota had long been an area of seasonal
homes (Borchert and Gustafson 1980). 7he
demand for golf courses may have increased
because many of the owners chose lo retire in
their seasonal home and because the rapid
population growth of the Tivin Cities resulted in
increased demands for accessible outdoor
recreation (Hart 1984a).

(COCA ACAD 2008) (#HA&SE#)

(44) The demand for golf courses increased perhaps

— 228 —



because many of the owners chose to retire in
their seasonal home and perhaps because the
rapid population growth of the Twin Cities
resulted in increased demands for accessible
outdoor recreation.

(45) Perhaps because many of the owners chose to
retire in their seasonal home and perhaps
because the rapid population growth of the Twin
Cities resulted in increased demands for
accessible outdoor recreation. the demand for
golf courses increased.

4. EBNENEE & IERESTE
(46) The feature associated with modality is slightly
different in that it does not relate directly to the
event or situation. but to the status of the
proposition that describes the event or situation.
Prima facie it might seem to be concerned with
whether the proposition is true (or factual) or not.
but this is not entirely satisfactory. ... the
essential feature of modality is that of
"assertion" vs. "non-assertion."
(Palmer 2003: 5)
(A7) a. &l LESMEAROEHIZOW TS
o THRY, MENEICET 5 HAMH
MBS N T WS
b. MBNANEBR I TE LT, KA
O N T RWEE
c. MENAAGE LT L& FIo L - THl
f£L SN TEY ., MESH LR E TR
RENRVEE (Lunn 1995: 230)
(48) I'm surprised that you should think that.
(Palmer 2003: 6)

5. AUBIL - AR—RIEEE
5.0. ERBEE A VR« AR—REEE
(49) You must stop smoking in here.
(Lampert and Lampert 2000: 247)

(50)
_~a hearer
“smokes”
a"* hearer
“stops smoking”
~must
R S ——

GHEELTF ARy 7 ALMY BT HITT
BN DE I - TVD, ]
Maybe Max’s son is giving him trouble.
(Fauconnier 1994: 88)

o=/

(53) Presupposition Float:
A presupposed structure I'T in metal space M will
propagate to the next higher space N, unless
structure already in M or N is incompatible with
I, or entails T1. Informally: A presupposition
foats up until it meets itself or its opposite.
(Fauconnier 1997: 61)

(54)

e\

\@muy
R

(55) a. You must stop smoking in here. (= (49))
b. He may be a university professor, but he sure
is dumb. (= (17))
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(56) a.

(@;$
=

b.

52. BFVT A EADRI - AR—RHE
(57) a. He's got to go again next Tuesday.
b. He has to go again next Tuesday.
(Matthews 1991: 269)
(58) a. He's had 1o go for dialysis every two days.
b. He's been having to go for dialysis every two
days.
¢. He is having to go for dialysis every two days.
(Matthews 1991: 269)
(59) a. He has gone for dialysis every two days.

b. He has been going for dialysis every two days.

c. He is going for dialysis every two days.
(1 2014:392-394, 2018: 162-163. cf.
cf. TA%F 2002: 172)

(60) T A+ TARY |« X YT 4 DEFELN
B
FXBFADT R« TARZ |« XY
T 4 D &HET 2 M BT S,
(F# 2018: 156fT.)
(61) In my job I have to work from nine to ten.
(Swan 2005: 336)
(62) In my job I work from nine to ten.
(FEM 2018: 157)

(63)
Inmy Joﬁ
\ from nine to ten. I
\Qaw lo/
% o)
6. HEHYI

5| ASTER
Aijmer. K. (1972). Some aspects of psychological
predicates in English. Stockholm: Almqvist &
Wiksell.
Behre, F. (1955). Meditative-polemic should in
English Stockholm:
Almovist & Wiksell.
Boogaart, R. & Fortuin. E. (2016). Modality and

mood in cognitive linguistics and construction

modern that-clauses.

grammars. In J. Nuyts & J. Van Der Auwera
(eds.). The Oxford handbook of modality and
mood. 514-533. Oxford: Oxford Univ. Press.

Chafe. W. (1984). How people use adverbial clauses.
BLS, 10, 437-449.

Coates., J. (1983). The semantics of the modal
Auxiliaries. London. Croom Helm.

Collins. P. (2009). Modals and quasi-modals in
English. New York: Rodopi B. V.

de Haan, F. (1997). The interaction of modality and
negation. New York: Garland.

Duffley, P. (1994). Need and dare: The black sheep
of the modal family. Lingua, 94. 213-243.

Fauconnier. G. (1994). Mental spaces: Aspects of
meaning construction in natural languages.
Cambridge: Cambridge Univ. Press.

Fauconnier. G. (1997). Mappings in thought and
language. Cambridge: Cambridge Univ. Press.

Huddleston, R. and G. K. Pullum. (2002). The
Cambridge grammar of the English language.

- 230 —



Cambridge: Cambridge Univ. Press.

Jacobsson, B. (1974). The auxiliary need. English
Studies. 55. 56-63.

Jenkins. L. (1972). Modality in English syntax.
Doctoral dissertation. Massachusetts: MIT.

MBI (2002). [HERELBIEIRORRIL]. A
WL

Lampert. G. and M. Lampert. (2000). The conceptual
structure(s) of modality: Essence and ideologies.
Frankfur an Main: Peter Lang.

Larreya. P. (2003). Irrealis, past time reference and
modality. In R. Facchinetti, M. Krug, & F. Palmer
(eds.). Modality in contemporary English. 21-46.
Berlin: Mouton de Gruyter.

Langacker. R. W. (1991). Foundation of cognitive
grammar(Nol. 11). Descriptive application.
Stanford: Stanford Univ. Press.

Langacker, R. W. (2002). The control cycle: Why
grammar is a matter of life and death. JCLA. 2.
193-220.

Langacker. R. W. (2004). Aspects of the grammar of
finite clauses. In M. Achard & S. Kemmer (Eds.).
Language, culture, and mind, 535-577. Stanford:
CSLIL

Langacker. R. W. (2008). Cognitive grammar: A
basic introduction. Oxford Univ. Press.

Langacker, R. W. (2010). Control and the mind/body
duality: Knowing vs. effecting. In E. Tabakowska.
M. C. Elzbieta, & L.. Wiraszka (eds.). Cognitive
linguistics in action: From theory to application
and back. 163-207. Berlin: Walther de Gruyter.

Langacker, R. W. (2012). Substrate, system. and
expression. In M .Brdar. 1. Raffaelli. & M. Zic
Fuchs (eds.). Cognitive linguistics between
universality and variation, 3-32. Newcastle:
Cambridge Scholars Publishing.

Langacker R. W. (2013). Modals: Striving for control.
In J. I. Marin-Arrese. M. Carretero, J. Ards. & .
van der Auwera (eds.). English ,modality: Core,

3-55. Berlin:

periphery and evidentiality.

Mouton de Gruyter.

Leech, G. (2004). Meaning and the English Verb. 3.
Hituji Shobo /London: Longman.

Lunn, P. V. (1995). The evaluative function of the
Spanish subjunctive. In J. Bybee & S. Fleischman
(eds.). Modality in grammar and discourse, 429-
449. Amsterdam: John Benjamins.

Matthews. R. (1991). Words and worlds: On the
linguistic analysis of modality. Frankfurt am
Main: Peter Lang.

Palmer, R. F. (1986/2001). Mood and modality.
1%/2M, Cambridge: Cambridge Univ. Press.

Palmer. F. R. (1990). Modality and the English
modals. 2™. London: Longman.

R. F. (2003). Modality

Theoretical. descriptive and typological issues. In

R. Facchinetti, M. Krug. & F. Palmer (eds.).

Modality in contemporary English. 1-20. Berlin:

Palmer. in English:

Mouton de Gruyter.

Quirk, R.. S. Greenbaum. G. Leech. and J. Svartvik.
(1985). A4 Comprehensive grammar of the
English language. 1.ondon: Longman.

REIAE (2006). [€4 Y 7 1] . HC : BT

FEHIGE (2014). [BCERARBGETE] . 3O
PRt

BHEAE 2018). TEWMROPDESY 7 4
()J . 3R Bt

Sawada. H. (2019).Viewpoint and ambiguity : The

literary  text.
Proceedings of the modality workshop, 16, 5-28.

Swan, M. (2005). Practical English usage. 3%.
Oxford: Oxford Univ. Press.

Sweetser, E. (1990). From etymology to pragmatics.

case of because-clauses in

Cambridge: Univ. of Cambridge Press.

Traugott, E. C. and R. Dasher. (2005). Regularity in
semantic change. Cambridge: Cambridge Univ.
Press.

Thomson. A. J. and A. V. Martinet. (1986). A
practical English grammar. 4". Oxford: Oxford
Univ. Press.

- 231 —



The 37th Conference of the English Linguistic Society of Japan, November 9-10, 2019

HAYGRES HITERE VYO

e 57U 7 4 IO ) — AT L E0BLR5—1 (20194611 F1 10 B BIEFERS)

FRIFAY must O X 572 2 HHRREITZEIC A T BRI A3 5T S H I must say OGEEHEEET—
(Toward a Further Usage-Based Approach to Root Must: A Discourse-Functional Analysis of the Comment
Clause 7 Must Say That Occurs Clause-Peripherally)!

IFMH i (SANADA, Keisuke)
FLIRSe % (Sapporo Gakuin University) / sanadak@sgu.ac,jp

1. IU®IZ

(1) must 2445 & L7- BB B> T % (Leechetal. 2009: Chapter4 72 &) 75, Dtk
T THRIEA must (AT, must) O LR\ VSREEREE (50, il &) 2320 Tldlen
M FAUZE Y EEED must ZE I ENCE - TS 2 & (B : Taylor 2012 OfE iy 7 7
2—F %S O—WHIE Y TV, FO—FFlL U TAEK TIE I must say ([2HH 3%,

2 OO FHERORIEER 2R T- ¥R hERIZE L, BREOMDIRY %< 13720 (Hilpert 2016; 1R
fH 2018 Grandinetal. 2019 72 &),  —E4 U 7 A HIFEOLID Y O—Ff

(3) Imust (4212428 {5i]) | Zfhfc 2B kL 7 > 3 > 7 (Corpus of Contemporary American English
(LAF COCA) T20184F11 H 7 Hilid, = Z CIBIY - SESAOHIEDOXRIZ L TWHiYY)
1.say (2220 f5)), 2.have (1994 ). 3.be (922 ), 4.tell (592 ), 5.admit (543 i)

(4) mustsay (422368 i) OFFEIZHRTV 4] (COCA T2018 411 H 24 HIZHHA) -
1.1 (2202 ), 2.we (62, 3.you (37ffl), 4.one (22f), 5.he (20 f5i))

BG) B E@WH5, Imustsay 2N FredERD LI O 1258 LTER L. ZhA must D4R L0
Saabbi 1 DL R A AHEEA B SIS,
A construction is defined as either an expression (of any size), or else a schema abstracted from
expressions to capture their commonality (at any level of specificity). (...) Both specific expressions
and abstracted schemas are capable of being entrenched psychologically and conventionalized in a
speech community. (Langacker 2009: 2. See also Goldberg 2006: 5: Hilpert 2016: Section 2)

(6) Imustsay : ah LFOLCHIRERE (EROMH) *EXIFFSHIE LTuilibhb,
a. In expressions of the type / must say: ‘I cannot help saying’. (OED 3t ver. s.v. must, v', 6b)
b. I must admit / say / confess spoken used to emphasize what you are saying
(LDOCE 6% ed. (s.v. musé, 6))
c. (M) ALz sb, 1FAEIZ, £ [V—F—2yFnfel FE3M] sv sap)
d G <3EH- P - ETY 2K KoL ZA, AN (TR
o Z by ZAFFaRE H20R] sv. sap)

! AFEFITREHO019) Tyl L=7— 4 05 BLEYRSGHE (2010 450 D bo%, F DI OBN SR LI b Ch b,

- 232 —



() AHEOHN : must (2B 2 SEERRO—HE I SN2 ~<L  GFSH Imust say (CL FHLS Tmust
say &) OGERRENNTEATS. = 2T [EBLEHIZE (Beeching and Detges (LT B&D) (ed)
2014; /NEF (fR) 2017 72 L) OFSEAZERS,

2. FeATRIFGE
2.1. FFEME
(8 Quirk et al. (1985: 1112)|Z#51F HEESHIDIER

(P)arenthetical disjuncts. They may occur initially, finally, or medially, and thus generally have a
separate tone unit. / (E)ither content disjuncts that express the speakers’ comments on the content
of the matrix clause, or style disjuncts that convey the speakers’ views on the way they are speaking.

(9 Quirk et al. (1985: 1114-1115)i =351 S af S filiooFRE :
a. They hedge, zethey express the speaker’s tentativeness over the truth value of the matrix clauses.
b. They express the speaker’s certainty. 3 Z Z|Z I must say 2358 LT D,
c. They express the speaker’s emotional attitude towards the content of the matrix clause.
d. They are used to claim the hearer’s attention.

(10) Brinton (2008: 1-2){Z331 7 ARE SHIOERS : clausal pragmatic markers  (cf. £kt 2010: 8)
»* Pragmatic markers: phonologically short item that is not syntactically connected to the rest of the
clause (Le., is parenthetical), and has little or no referential meaning but serves pragmatic or
procedural purposes (ibid.: 1; ¢f. Schiffrin 1987; FAJZ - 5l - #9)1| (@) 2015 72 %)

2.2. 1 must say
(11) Brinton (2008: 93): Other pragmatic uses of sayinclude forms such as 7 dare say, I must say;, and 1
regret to say to express modal meaning (tentativeness, certainty) and speaker attitude or stance.

(12) NHE () (2009: 475-476. 1 % U » 7 {35 :

a. B2V, o TWBDIFITIIL N E W IO RITHRS Shb, & X BERELERD
To< s ((L57e<) B85 LWV HFELFOREEIREND,
e.g. It’s not the most exciting novel I've ever read, / must say; but it wasn’t too bad. (ibid.: 475)

b. HET 5 & XV, RLDHEE S BoTHEDOTEDLTICN RN E W I ERISAD Hh 5,
e.g. I must say; this is the best damn sandwich I've ever eaten. (ibid.: 476)

c. et Canztly LiFs LIz Ve,
e.g. ] must say, good-bye, now. (ibid.)

d. 3CBH - 30 - SR THVWBIA,

(13) 7 H1(2019) :
a. O Imustsay : [ZHDBIEHLIZWI L EF 5] LW ) LHIC, MEFOEEL EHONFIC
M0 Maed 2HEE) bR LB HND (cf B&D 2014: 11, Table 1.4).
b. 32D I must say : Jeihftaliafa D A M b L UED Imustsay(ii)i FCTHAOE () L ¥ Hid
D=7 L ADPL LEGTED | T Uafterthough) D TH - TV A LKL Hh b,
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i. I must say, the movie is disappointing. (COCA, 2015, Magazine) 2
ii. The movie is disappointing, / nust say. ()55 < {Ff)

3. KRRDT—4

(14) COCA T 1 must say #R5E, SEAOHERNTE, MAHERTE2 (1028) 55% RESH
W% (=720 b O X 5 Z24F ANFiEHIEBIER O &7z, IS4 Brinton 2008 (Z{&HL),
a. Well, first up, it's—it's an honor to be in with all the other nominees, 7 must say: (2015, Spoken)
b. And 7 must say, that was a very provocative and well done piece. (2015, Spoken)

bHhAA, GO that 238572 8) HILNCEHiE LTHOORTWSD ORI LT,

(15) bt —4# 42161 4] (LP: 131 . RP : 30 ff)
a) 2010 4~2017 4F, b) f{iffi=LP) /2132 E RPIAER, o &Y 7ofic4iE

4. [BIERTZEH 6 R~ I must say DRXGEESRETIZ
4.1. B&D DERHIIFRRE
(16) a. Are there (grammatical or communicative) finctions specific to the LP i.e., not found in the RP?
Are there functions specific to RP, i.e., not found in the LP? Are there functions found in both LLP
and RP? Are there functions excluded from both th LP and the RP?
b. Subjectivity and intersubjectivity: How do LLP and RP behave with respect to subjective and
intersubjective functions? Are there preferred loci for each?
(B&D 2014: 12-13 3AFRKIZBIHDIRAD H-48il)

4.2. B&D Dfiak 1—Dialogual vs. Dialogic—

(17) Dialogual (two speakers: B&D 2014:4): In dialogual contexts, in which speakers take turns to talk,
LP would be the expected locus for speakers to take a turn, while RP is where speakers relinquish
their turn, seek confirmation and so on. (ibid.)

(18) Dialogic (two viewpoints: ibid.): Dialogic contexts (...) are characterised by perspectivization. Much
of day-to-day interaction is taken up in negotiating common ground and, to do this, different
viewpoints (perspectives) may be explicitly evoked or implicitly hinted at. (ibid.)

(19) % : Traugott (2010){Z331F % dialogicity (cf. Roulet 1984)
“Dialogic orientation concerns the extent to which speakers contest, refute, or build an argument
toward alternative or different conclusions (e.g., but, modal in facd.”  (p.15, Italics in the original)

(20) B&D @ fiGhi 11 LP: dialogual vs. RP: dialogic (B&D ibid.: 11, Table 1.4)
(21) Dialogual ® 1 :

a. WILLIE-GEIST# Which way do you go? Good cop, bad cop, who are you in real life?
JOSH-LUCAS# You know, / must sayI'm trying as much as possible to be good cop. He's two, you

2 LI F COCA oF—4 OHluticidsEs b Dy vz EE, [COCA| IIFET5, Fiz. THIROA ¥ Y v 7 1 3RKRE LS,
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know:. (2014, Spoken)
—dJosh NEFEDF — 2 Z > T,

b. ANTHONY-MASON# And our beverage this morning?
GREG-BAXTROM# It's a —
ANTHONY-MASON# With a lovely color, 7 must say.
ALEX-WAGNER# It's beautiful. (2017, Spoken)
—Anthony DERFED X — L HFHFITIEZ H & LTV, HFICREZRODTWD E BB BN,

(22) Dialogic ®fi :
a. “I still have a few buttons I can't reach.” Mary stepped to Eliza’s side and quickly buttoned her up.
“What an interesting color.” “Lily thinks it clashes with my hair,” Eliza said. “It does at that, but 7

must say, it's not all horrible. The color draws attention to your eyes.” (2012, Fiction)
—I must say 7325 EiONZEs not all horrible) 23, [ERTOANZG clashes with my hair) & |1
Wie D FEER LTS,

b. KURTZ# He engages with reporters a lot more than he used to. More than most presidents, 7
must say. (2017, Spoken)

—I must say 737 7% FEHfiON%Z5(More than most presidents)?y, [EfiT0PN%(more than he used
to) HEIET AisEZR - e EZ2 6h5,

Dialogual Dialogic B:;}(ll II))lile(:)ggli?l Nelthez('{icillz:l;iual Box Sum
LP 37 |28.2% 34 26.0% 5 3.8% 55 42.0% 131 |100.0%
RP 18 |60.0% 2 6.7% 1 3.3% 9 30.0% 30 100.0%
Sum 55 34.2% 36 22.4% 6 3.7% 64 39.8% 161 |100.0%

# 1. Dialogual vs. Dialogic 76 b7 454

(23) & 1 DHHDBLE
a. LP (213 Dialogual %23 Hif5| & Dialogic 2 ORI A —ERAIL LT 5,
b. RP {Z}3 Dialogual % Z&3 HfFlooAEA 20,
c.a & bbb, QODIGE 1A I must say ([ZHEHTX 5 &SV ¥,

4.3. B&D Dfjzii 2—Subjective vs. Intersubjective—
(24) Subjectification: A semantic process whereby meanings increasingly indicate or encode the speaker

or writer’s subjective belief state or attitude toward the propositional content of an utterance
(B&D 2014: 7)

(25) Intersubjectification: A process where speakers come to encode their awareness of the ‘self’ of the
interlocutor by means of an externalization of implicatures regarding the social relation, next to

their subjective attitudes. (ibid.: 8)

(26) B&D ik 2: LP: subjective vs. RP: intersubjective (ibid.: 11, Table 1.4)
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27) I must say (X, FREONEDSERT DIZI0T 2 L0558 LFORERE - Ji2£7 (—(6)9b)) T,

AR & Bbh %,
a JOSH-LUCAS# You know, / must say I'm trying as much as possible to be good cop.

(22275 -y
b. ANTHONY-MASON# With a lovely color, 7 must say. ((22b)7~ 5k

(28) @D 6. LAFO X S 2@ Al =BT L H 5,
a. [ LFX Yoshisato Yanagisawa (RR&EH) C, Blx FiXlenobu (FE)IFE) |
“I must say this is the wrong time to designate your heir.” # Yanagisawa’s shoulders moved in a

slight shrug: He'd expected an objection from Ienobu and he didn't fear him. Caution veiled
(2013, Fiction)

Yoshisato's expression.
=il LEAME FICH LEVS6WI EEF HBE, MEFITKEZE, GERNSI(Brown and
Levinson 198D ZfdfE LT %,
b. You're a beautiful person with a great fashion sense, / must say. (2011, Spoken)
—HFELEDH LT, HFEOHERSEZLTTWS,

Subjective Intersubjective Sum
LP 101 T7.1% 30 22.9% 131 100.0%
RP 24 80.0% 6 20.0% 30 100.0%
Sum 125 77.6% 36 22.4% 161 100.0%

#2. (W) FBWENS 7= I must say OFERE
(29) 2 DHAFDHEES
a.LP, RP & %2 subjective 72fif5il& intersubjective Z2 B —ELER L TWDAS, AIFEHZL Y,

b.a 75, (260)D{ik 2 § I must say |SEATX 2 23SV,

4.4, 3R LLTVWERN S Rz I must say DORGEHERE
(30) LP (=442 Dialogual 72 I must say %, [7 U< LP (LB Zakaf e CIPRR & At 35612 H 3o,

a. You know, I must sayI'm trying as much as possible to be good cop. He's two, you know. (=(21a))
b. WILLIAMS# Well I must say; have you ever called in sick when it was bogus? (2013, Spoken)

(31) HIHp A CHIZL SN A H kI you know, well, listen C, MEfRE G TP bHFEOEE LS|
HEREZAFF> (Quirk et al. 1985: 1115; Fraser 2009: Section 2.3, [iG#f 2014: 30 72 X)),
— KRR, LP @ I must say 235EFoiEmulligig(18a) 2 X 2. T\ D Z LAV S D,

(32) LP (2792 Dialogic 72 I must say (%, wifEEEgE(but, (although) & JEEF A A 0,
a. but I must say, it's not all horrible. The color draws attention to your eyes. ((22a)7>% i

b. And we're happy to see you under less stressful conditions although, I must say;, I've done a few
(2014, Spoken)

book tours in my time and I found those pretty stressful.

5. &bz
(33) I must say O/EN7E & SEFHEHEITIT (807D D) FEIFEN D S, T must say ORRIEEAE MHTORE
(L ARNIE B BRI AN D& 2 LR S D, —(DOREEGR A L CETET 2R L,
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ik BaE % o 7256 L F 0 IR R
—RHEX ) T 4 LRI R X v R—
(Expression of Attitude Using Cognitive Verbs:
Epistemic Modality and Epistemic Stance)

EHEE T (ENDO Tomoko)
B UK (The University of Tokyo)

1. XC®IZ
(1) I think it will rain tomorrow.
(2) 1 think I love my wife.

I think + clause : F5& + F%EhE + (W30 i - e XY 7 4 KBlo—fE"

(3) I think they have run out of fuel. (Nuyts 2001: 107, 5&EFH5E#, LUF 3~ TRER)

-“parenthetical”

(4) The point is I think that the argument from here can go two ways. (BNC: A6U614)

(5) As to your other query, there is some confusion here I think. (BNC: FR91641)
(Boye 2016:119)

A A 2 v AR ENR DI b B D
AR v AL\ ) HEED M 72 E R O L X 1% Englebretson (2007) £

o S - RSOV T O R~ 2

: S — A % 2 ¥ 2 & KT
= - Mo 0 & T - SRR (I - SRR

L — IR & ¥ R ARV 5

Fig.1 stance triangle (Du Bois 2007:163)
- FEPIERIEICEEII R 2 v 253 b b T & b

PEX) FARBICOBTRAS YRS YLD, v X sy avHR
P YRR DOFETHORONS (FA4 Vi 1 Imo2011; 7 4 » 7 v FiE : Helasvuo 2014 %)
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2. FXHBEDEENLER
Verhagen 2005: [l F:8MEICBb 283 LT
(6) A: Will we be in time for the launch?
B;; It was scheduled for 4 p.m.
By: I think it was scheduled for 4 p.m.
Bs: Someone said that it was scheduled for 4 p.m. (Verhagen2005:105)

—O

-

4

S

IR
\

~ /7

=7 (Verhagen2005:106)

O: object of conceptualization

S: Subject of conceptualization

' think |

Dancygier 2012: &3 & OB#ic 5T, stance-stacking & L T
(7) “I don’t think I have anything to add.” (Trent Lott, commenting on Bush's Iraq plan)

[-] “Lott seems to be politely refusing to offer more comments, and thus the presence of
I don’t thinkis better explained as an added expression of subjectivity and not a matrix clause.

(Dancygier 2012:81)

3. “BE" &LT
“Epistemic parenthetical” (Thompson and Mulac 1991), “Pragmatic marker” (Anderson 2001),
“Modal particle” (Aijimer 1997), “Epistemic stance marker” (Thompson 2002; Kirkkiinen 2003)

-fli AR thar D47 #E (Thompson and Mulac 1991; Aijimer 1997)
-WiSE % 559 B ()0 H. G B (b)D A
(8) a. I think he’s a carpenter.

b. I think he’s a fool. (Arndt 1987:27)
9) a. it’s got some writing on it I think
b. I think that’s absolutely right (Holmes 1990:187, &d%5—iB#AME)
(10) a. B but he also sold that business since he sold that business
I think that was sold for an other quarter of a million wasn’t it
b. D  yesyes
B Ithink that

The boys had all had an advantage (Aijimer 1997:22, it 5 &)
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-iRahibeie LMY - AT A S5 FM ib) 5
Thompson 2002: F-2 = b DFE#H 2 5UE S % #8597

(11) TEDDY: I think it’s cool.
ABBIE: it i=s cool.
MAUREEN: it i=s great. (Thompson 2002:132)

Karkkdinen 2003: £&5ESHICH T (LA IC X o TEHI L 72 5 2 Tl o

(12) I think framing an upcoming opinion sequence (Retire 254-264)

1 SAM: but he hasn’t had day hours,

2 he’s been working (H) ...evening hours and weekends.
3  ANGELA: ...(2) <HI you " know,

4 ...(1) " Ithink HI> I'd “hate to be in “*business right ~ now,
5 DORIS: ... <P Oo= P>.

6 ANGELA: .you can't.. sit.."still,

7 DORIS: ... <P Hm-m P>.

8 ANGELA: ..You  have to “expand,

9 ... or “something,

10 DORIS: . [(TSK)]

11  ANGELA: [to ~ keep] --- <MRC ‘in the ;main "stream MRC>.

(Kérkkdinen 2003:126)

(13) I think bringing in a different slant in an answer

MARY:

1

2

3

4

5 ALICE:
6  MARY:
7 ALICE:
8 MARY:
9 ALICE:
10 MARY:
11

12 ALICE:

... (TSK) I don’t know if Tammy would be too happy with that though.
=+ (SWALLOW) Seems to me that she's trying to straighten herself out,
and,

... pursue a family.

... Tammy?

... (TSK) What do "you think.

... I don’t know(Hx).

... (TSK) Or <A do you think A> it ~ might be a matter of “convenience.
..(1) <AT ~ think A> it's a “convenience for “both of em.

... "Yeah="?

... "Yeah="?

..1ts " alsoa  convenience for = Cookie.

(Kiarkkdinen 2003:130-131)

Boye & Harder (2007) : f& 0 #2580 oo i HEMlE 7 4 & OREVE® R
Kaltenbock (2009) : 7’1 V 7 4 —[FHD B [ think D X7 — 2 2 % 554t
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REATICHE T HEBHMRZ VR
SRk (epistemics)-+-2000 FELUE D RFET O FEH L b vy 7 D—D8
(Heritage 2012a, b; Heritage & Raymond 2005; Raymond & Heritage 2006; Stivers et al. 2011 %)
* aoakHAL (epistemic status) : FEE OFEERCHER OB T 2 MR T 2 RiCh D
K RFEBIME -5 o, SFESNELZbociish, »2BREORENEF>
« Baki) A & v R (epistemic stance) : FEGEDOEHZEL T, RFEOh TZ ORER TN HHERE

(%L ¥F 2018:208)
(14) [Rahman: 14:1] downgraded first assessment
1 Ver: D’you know theh- He wz- they w'rr ex good ez go:ld,
2 Ver: (.)
3 Jen: Yes:|:
4 Ver: [Yihknow ah’v hehrd such bad repo:hrts.about them.

5 Jen: Oh: they w’smashi:ing.
(Raymond & Heritage 2005:687)

First Position Second Position
Unmarked [Declarative] [Declarative]
Downgraded Evidentials

[Assessment] + [Tag Question]
Downgraded “firstness”
Upgraded Negative Interrogatives [Confirmation] + [Agreement]
[Oh] + [Assessment]
[Assessment| + [Tag Question]

[Negative Interrogative]

Table 1. Resources for marking epistemic authority/subordination in assessment sequences
(Raymond and Heritage 2006: 685)

5. BREER : HauflE

sl - i o / 5 odEsE

(i : X oL / 2 —vhofiil / s 5 0E / TAICE T S {0#E
WA : FEENBEOFHEME / #ICBTNED /| ITHREDONE & O RFH

BAGR : REENALGEL FoBIR / 6L F L hois L FoRME

S REEHT LR, 1960 FRLEE, HARFONTTRIEL 2, KROLKFEORG PR Z 7 —2 L L&
WARHAT B ORIF 2T D)7 2 3Flic /T3 2 9S8 (Schegloff 2007; &K 124> 2016 %), 1990 4E(X
LB, SiBFIc i) Afvbh (Ochs et al.1996 %), 2000 ECLAPRIIMI A T2 5 5355 (Interactional
Linguistics) & L TH#EL Tw» % (Couper-Kuhlen & Selting 2017 %),
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EF)T 4 LB —SHRUBIREECRIFADHRE—
(The Multifunctionality of Modal Adverbs: A Closer Look at Word Order Choice and Effect)

g AR KA (SUZUKI Daisuke)
fEF K (Setsunan University)

L [XCHIC

® GHIADEIR & EPRDOLERME
SERE DRI Z BT 2RI & £ DR

HERGE  EE OB (DREE) 253050

Raa DPAUC BT D56 LR E FORE L #EA D 5 rTRett
A perhaps ZHLY LT, however ® X 5 72FIG & bk

However, they didn’t at all seem to approve of what they heard.

S » T p

One youngster, however, yawned ostensibly. (Ungerer 1988: 332)

It will certainly rain this evening. (Swan 2005: 20)

Maybe/Perhaps it’ll stop raining soon. (/bid.: 348)

2. RITHAREHARDER
® Quirk etal. (1985:490-491), Hoye (1997: 148) (cf. Greenbaum (1969: 78)):
B FA D ELARA) 7 A {6 [

3) a

@ ™o a0 o

I (initial) Possibly they may have been sent to London.

iM (initial-medial) ~ They possibly may have been sent to London.

M (medial) They may possibly have been sent to London.

mM (medial-medial) They may have possibly been sent to London.

eM (end-medial) They may have been possibly sent to London.

iE (initial-end) They may have been sent possibly to London.
E (end) They may have been sent to London possibly. (Hoye 1997:148)

® Biberetal. (1999?5534
(A& v AZRTREE EREEETD) O4&ERTE

=1

CxUINEBDAR o RAERTRIGFAEOERLE (Biberetal. [1999: 8721k Y)

Initial position (%) Medial position (%) Final position (%)

CONVERSATION eee eeocccccee YT YY)
FICTION (XYY Y] (XYY YYTYY YY) XYy’
NEWSPAPER eeccocoo YT Y YY YT Y ) oo
ACADEMIC (TYYYY) YT YYYTYY YY) °

(o1 DT 5%%EFKT)
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- NHifE 2 #£4 R (however 2 & 1) DOAREIS
#2 Oy NBOERERTRFAEOERLE (Biberetal [1999: 8911k Y)

Initial position (%) Medial position (%) Final position (%)

CONVERSATION eeecoc0co0e o eecccoee

ACADEMIC eooo00e00e Ty’ (Y

(o1 O T 5%, ol 2.5%KiiZ&KT)
® LI TIE, ARMEIC/HT T, FNENOEREL FEICONT

3. TR EHER
® KHBiz— "ZEFH, REEHEIZEES S BEREDHT
- I—RA: L {EGED KB = — /XX Th 5 BNC (XML Edition)
- F—%#:(i) perhaps ¥RFE—4 33,521 {3l
(i) SCRIGR %2 F1EEML—4 22,189 #i
(i) &= SHEEZEIR>42 18,789 fil
- oFrEE (B -
[1] ERE AR E, [2] EREEAAERET 2H0EEOEN
[3] ERFEA LR T AEIOMIE,. (4] R OFE A E

4. FERLER
4.1 Initial (XFELLE)
®  perhaps (ZRFEAO IR < TSCER) RCE

0% 20%  40% 60%  80%  100%

® [nitial = Medial = Final

1. perhaps DERLEDE &

®  3CHA| LD RERIZRGET
—  Thompson (1985), Haiman and Thompson (1988), Ford (1993), Diessel (2005):
HOHE & ZOERIZOWT:
- MZoWTEET oA R
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—  Theme-Rheme DB BT (EF VT4 (OFEWK) b [E/#] 12)
(Halliday 1970, Perkins 1983, Hoye 1997, Halliday and Matthiessen 2014)
4) Maybe we could develop our listening skills. (Halliday and Matthiessen 2014: 110)
Theme  Rheme

—  BIZEI GRO AR (FTREME) NVEICTREND Z 0%

(5) Perhaps she would enjoy it more if Lydia stopped whimpering. (BNC: G0X)

o o

Perhaps reason was a better way of persuasion. (BNC: ACE)

4.2 Medial (PRGIE)

® KimA S 2 OONE

“After the subject” & “After the first word of the auxiliary” DL {E

Dixon (2005: 389): (6)®H Tik 1] O, >F Y “After the first word of the

auxiliary” 7254 % L\ (cf. Taglicht 1984, Biber et al. 1999)

(6) The petitioners 0 would 1 have 2 been 3 dealt with in strict sequence. (Dixon 2005:
389)

—  Quirk etal. (1985:494) T b [d] U F O fadi:
(@) They can probably find their way here.
(?)They probably can find their way here.

*They can’t probably find their way here.

a
b
c
d. They probably can’t find their way here.
e. He was probably unhappy.
f.  He probably wasn’t unhappy. (Quirk et al. 1985: 494)
o [EFEDHDALIE]

- ERZENDDIZD. (1a,b)DIAREILEK:
(8) a. The audience listened attentively all through the lecture. However, they didn’t at all
seem to approve of what they heard. (cf. (1a))
Most of the audience listened attentively. <ONE YOUNGster>, however, yawned
ostensibly. (cf. (1b)) (Ungerer 1988: 332)

o

Greenbaum (1969), Ungerer (1988), Garner (2016), Lenker (2011, 2014): =550 %}
e o- M (RO M) 2Rl &

—  Lenker (2014: 31-33): RiiFHUISORATNIEAMIZ N7 L RH5DT, Z
D & D 2 R&AFABFFEOLE ., BEIXEFOZOMEIZIZA LW
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o AHHHER

Medial () (2 5067 ., TFEFEOHONLE ] X 404 6

EOREGEZEDOTWDHR, EOXIRZ b5 00
[ Af) %) (parenthetical) & O BEf:

NON-PARENTHETICAL I

(€))

(10)

PARENTHETICAL 33.7

m After the subject 1 After the first auxiliary verb |

B 2. perhaps @ (3E) WAL E TP ZEDAR

Your goddess. perhaps, is chewing gum. (BNC: CCN)

The British team, perhaps, was inspired by our first gold medal, ---. (BNC: BMM)
The most important factor, perhaps, was the changing status of West Germany.
(BNC: CLR)

MEGBEOBONRE) &4 (ERE) L OBk
however DF & Ripy | T4 L HAERT D

F 3. FEDED perhaps £ EXFEBNFI—2

Ko | fommpist | adt

perhaps after the subject | 38 132 170

Anne Greasley and Imogen Egford recall the daunting experience of Professor
Fraenkel’s seminars on Greek Metre. Many of us, but not all. are keen to see
Somerville remain a women’s college. Above all, however, is the recurring theme of
lasting friendship. That. perhaps. is the most enduring gift that many of us received
from our years at Somerville. I hope, then, that this report on those who matriculated
in 1966 will give some of us the opportunity to renew some of those special
friendships -- formed at a peculiarly impressionable time of our lives -- with those
with whom we have failed to keep in touch. (BNC: J2B)
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® T DONLEIZISIT D perhaps DFERE
— @ perhaps DIE LT, however DFH] & 1 IME % RIZT D
— Z ZT% Theme-Rheme & ORIfR
—  however M fiiZ 2 DD EFE (Theme & Rheme) (Z57H:
(11) John, however, was painting the shed. (Taglicht 1984: 22)
(Theme) (Rheme)

(12)a.  Tomorrow, perhaps, will be different. (BNC: CAF)
b.  Cave, perhaps, was a misnomer. (BNC: JY8)

o HEXFHEIIFA LY
- TEE R MER Lv-oaiihE e LRk
(13)a. At the back of my mind, perhaps, was a kind of childish vanity. (BNC: CEX)
b. Easily forgotten, perhaps. is the fact that the Opéra orchestra accompanied
Bambini’s singers. (BNC: J1A)

(14)a.  More important, perhaps, was the notion of political spillover. (BNC: CLR)
b. Less obvious, perhaps, is the other side of the equation. (BNC: EEE)
c. More common, perhaps, is a desire to reform. (BNC: CMS)

—  Taglicht (1984) T &5l %R RIFED Y
— L@ perhaps DFHIT H[A U L 5 Z2hiiE:
(15)a.  Remarkable, too, was his gift for mimicry.
b.  Also present at the meeting was the leader of the Macedonian trade delegation, Mr
Viadimir Slivovic. (Taglicht 1984: 84-85)

4.3 Final (GURAZE)

® CEHIRRAIC R R ALE
- FHEEDON BRI 555 22 3

(16)a.  Our situation is desperate, perhaps. (BNC: CJA)
b. He’s a little peculiar, perhaps. (BNC: FR6)
c. Try to make deal, perhaps. (BNC: FS8)

- WERELD, HHWIEH LT 5K

- MWHZES, HE5VEEEEZT L@ T L OBRE S ZHERT 5=
(17)a.  I’ll see you later, perhaps? (BNC: CEB)

b.  You have heard of the Black Sea, perhaps? (BNC: FUB)

c.  We have to share amenities, perhaps? (BNC: CKE)
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- [HR) fLEToORUC L S 2o G LFol MR 72hTng)
(18) The mixed feelings were, perhaps, a little cowardly on my part. (BNC: CRS)

- T3CR) (CEICR A OME (MrEEHE TR, TESZRTR) -
(19)a.  You would like to come with me, perhaps? (BNC: CKE)
b.  Well, then, would you consider renting the house to a holiday company, perhaps?
(BNC: HHB)
c. May we have tea and a piece of your shortbread, perhaps? (FLOB: P)

5. 8bYIC
® [ HA| [hfif) {7 & Theme-Rheme #i& & OB DY
—  however M L. 9 72RIlG & ORFLL AL & FRE A
® (30K iz T 2B HMmOBEEE - bRkt GEAR) 15k & R UHE6E
- [EnEaFsE) R IGEHG{L) oMby
- RAIFNCIVRY v 2280, BREZENILEVTAEENHY .,
TN EZDEIEOE NS 24T

SE X

Biber, Douglas, Stig Johansson, Geoffrey Leech and Susan Conrad. 1999. Longman grammar
of spoken and written English. Harlow: Pearson.

Dixon, Robert M. W. 2005. 4 semantic approach to English grammar. Oxford: Oxford
University Press.

Greenbaum, Sidney. 1969. Studies in English adverbial usage. Coral Gables, FL: University
of Miami Press.

Halliday, Michael A. K. and Christian M. I. M. Matthiessen. 2014. Halliday s introduction to
Jfunctional grammar, 4th edn. Abingdon: Routledge.

Hoye, Leo. 1997. Adverbs and modality in English. London: Longman.

Lenker, Ursula. 2014. Knitting and splitting information: Medial placement of linking
adverbials in the history of English. In Simone E. Pfenninger, Olga Timofeeva,
Anne-Christine Gardner, Alpo Honkapohja, Marianne Hundt and Daniel Schreier (eds.),
Contact, variation, and change in the history of English, 11-38. Amsterdam: John
Benjamins.

Perkins, Michael R. 1983. Modal expressions in English. London: Frances Pinter.

Quirk, Randolph, Sidney Greenbaum, Geoffrey Leech and Jan Svartvik. 1985. A4
comprehensive grammar of the English language. London: Longman.

Taglicht, Josef. 1984. Message and emphasis: On focus and scope in English. London:
Longman.

Ungerer, Friedrich. 1988. Syntax der englischen Adverbialien. Tiibingen: Niemeyer.

— 248 —



The 37th Conference of the English Linguistic Society of Japan, November 9-10, 2019

AR - PINBRRN 5 R X 5 ERO— R

(General Properties of Language as Seen from Anomalous Constructions and Peripheral Phenomena)

AAREBELEEITARES VRIT A
PE PE e K2
2009411 H 10 A (H)

DURTYH LBRE
W - B/l e @ GUKE
afBil =B PR CRBRRSERS L)
i BN CRBRATZRY: GERE))
&n # (BT
fEdr ak (BEIEERER)

2. YURTYHLOWRK

CEREBHH 5

WK 304 T—HREhEIZLE S There HESCORE STRAIHT : #§ SCORERE & Bl
(77 R) BHEMXOMbY 1 (Z5)

B RE 304 Twin 7 7 A0 T HARERE SCOELINE & —BEIZ W T ()

- (KR 10 57

SRR 304 [SEEMERE L TOMERy U —7 : because WL A i |

(41)
< BUREE 300 T7L— BRG] & LTo addto that : STHEGE~DRIE |
%)

- BRHEEEA 104 (CH BROEMAMKEZ ZFIHL &)
- 2fkEtEs 20

3. YURDHLER

K VRT T ML, FREOUER) B L OFEHEBLEL, TR T
Y SCORHZW LN L, SR D LV IRVEIF~ESRIF D5 L2 HRY
L35, KambililL, ZNEN Y L9 25 there #§3C, — 5 HAYRERE L, because #§3L,
O SCOWAR) « LAV DB EL %R U C, Ykt Lo — S5 ikt
THREE 525 XD REEEREEIT ), 20%, YRV ULABME L LLIZERE
BRDO LV IRWEE~DRT 5D X O R eEiimETT ),
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4. ERBROEE

— % Bhan £ 5 There § SCOME ST HT -
W COBERE L Bhiw (7 T X) FrEM OB Y
(A Constructional Analysis of There Sentences with Non-Be Verbs:
The Relation of the Constructional Function to Verb-(Class)-Specific Constructions)
=9 E CRBRORZERERR)
takashi_bado_1663@yahoo.co.jp

there 3L Tl be @haa 23 LAV B, — k@b 2 11 5 AHIXIER I8 T
H5 (Yaguchi2017), Mz T, FECHB AR TEFOLNERIND L D1z,
DOFEHRAERI bR LV, ZOX 5 R2EROL &, —KBEOF L AR BE,
0. FERHES L 220 ilihid (come, boom, speak 72 &) DRI EHiatd 5.

AHFFETIE, there HESLIZI5 1T D BARAY 0B85 2 S Le@hii (7 7 A) FEMSC (Iwata
2008) DOFFRAIRDIENEIEI L2 LT, 2D ORFRMED there f OO
A &EW D GERGRASREICEIRE T b TWE Z ¢ 2Tk T D, 29, BiEE2ET0T
B SCD L_ATET T < | there HSCRRIZIOET 2 IR 722 L~ L Ofl b HE
THY, ZOPMHEIZEDLY Ho TS Z L2 T 5,

win 7 7 A0 # HAYEEME SO SO & itz on T
(On Idiosyncrasies and Generalities of the Ditransitive Expressions with Win-Class Verbs)
i B CRBRisz R (JEHE))
sangria@hotmail.co.jp

5 win, gain,eamn |X, “EBAGEM CICE LD Z LN TE D ZEDBMLNA TV,
INHOEENE, ZHETIE, get, find, buy 2 0 _HAMGEEGFH ERC LT TV
A, TSN & FEEN TE 72 (Pinker 1989, Goldberg 1995), L2 L %% &
< KL% &, win, gain, earn Z V72— HAUGERBUL, get, find, buy © X 9 7285 % H
WeRBLES, T2, TOMO_HANGERBL L, TOSDIEVRERPRKEL R
BRHOTWHIEBHLNERD,

ARKTIE, £, EEOMHECHIE SN DR OEV DS | win, gain, earn % U
7o “HEAMGERBLOBRYEICOWTHERT %, Z0%., b OB Y%A CzE
N5 7ot A%, MoBhG & X822 Y | causativization ((E&{b) 235 Z & %
L%, £7=, Zh b O8I EERE & U TthoBliE L —fE 0 12350 TikZe< | win
7 T ALWESRE PSRBT AEMEIZER LTS EEZXDLRETHHEN
DT EEERLIZV,
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SigAkE L TORMIR Yy M T —7 : because i & 1T
(Constructional Network as Linguistic Knowledge: The Case of Because Constructions)
ern # GREKRY)
kanetani.masaru.gb@u.tsukuba.ac.jp

ARR T, [SEEHEROBEIIME LRy FU—27THD) LI (Goldberg
2003) ZXFFTHFREITD. £I. ELK - BKEY 7 because SO & LT,
just because of X doesn’t mean Y £ 3L ({4l : Just because of his mistake doesn’t mean you’re
going to have lights out.) 5 J. O because X 4 3 (51 : I cannot go out with you today because
homework.) ZHtY FF, WA & HICKEHED because HiZz & 1p 3L (because [K]
FAESC ; B : The ground is wet because it has rained.) 7> O AZMEK L, *v hT—2
DGR END Z L MR T 5, RIT. Ry M7 —27 O—EITH A AT 7212 1T, because
REME LD L 57 THEOIL] HELE L THRIVERH D EEFRL, ZOMCE L
THOARAT—HAZHOWTHiw L5 (Kanetani2019), L 0 BB LE 2 K
BHIFF7EIE [SEME=Cmak) &) 5 (cf. Hilpert 2014) ~&E 27235,

7 L— REEpelE] & LT add to that : SCHERE~D 7RIS
(“Add to That™ as a Phrase Connective Adverbial: Its Implication for Sentence Linking)
B 3 (AP

sumiyoshi@kwansei.ac.jp

Greenbaum (1968) Tl&, L& & & HFEO WK TO72 < conjunct (BEGFEA) 1X

PACKE) ERSKTWD, LaL, £l (2016) THIEMLEX DI, ITE,
not only but that @ X 5 Z2EEGEO[E & L 7N Hi7Ic 7 L— XEEgeRlE] & LT
RSN TV D EEDRHREN D, ARETIE, RO addtothat Z#awDHLITHE 2
%. And add to that, of course, we have Mister Nick Lachey joining us for the second day.
(COCA) Z addtothat |IpK Y L HEZ 2T, Hefedlal & LCiflsha Z L BIK
MR TH D, EFIZFICBIZET 5 & add to that [TITETES RSN D, Mikk
REREOT—4%H LI, ZORBBE - IRAIBOOEELZH LML, O7 L—
K EQ7 L—RLIZ X D HT- RIEREDIEG &\ D ST= DD G | SCHEREZ ED X
DR RHIRIR R 5. X D LI TELDEEZD,
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—BEEZ S There MXOMITRBI I :
WX OBEELREF (V5R) FEMIXOEDLY

(A Constructional Analysis of There Sentences with Non-Be Verbs:

The Relation of the Constructional Function to Verb-(Class)-Specific Constructions)

=% H&E (MINO Takashi)
KBERERPE (Osaka University)

1. [XLCHI
AR DO R« —#xEhEa % £ 5 there F§3C

(1) a. There comes a time when only the truth will suffice.

(COCA)
b. “Ho, Israel!” there boomed a voice from the Philistine mountain every day.
(The Book of God for Children)

AWEFE Tk 5 i EhEa & 4 5 there X o T
A) there BiXX DK% ¥ be B Tdh v —ARHFE 2 1 5 FIE 13468 FSEEE Y 1 R
B) —RA¥2ifEECHBEZRI VTG EZES & v AT, BhaE o ERA AR
A% o ik

— R - M Z R X R vihEE 2 there X THlEH I 2546, BN ARL v L
e LTHIZL, 20 BT, FAECE LT there X &0 ERHGRNEAEZ 72T

2. —BEFAZE/HS there BXDETHE
A) —%EhzE % s 72 there #3004
W) 7 Bl 5 25 & @ Biber et al. (1999: 945)
HESHED B5%LLE, GELEHED 99%LA L3, be Bh7 Z £ 5 there B3
< JHEFFRY 2 B85 D 5 ¢ Pérez-Guerra (1999: 106), Yaguchi (2017: 143) 7z &
be BF OfFEH TR L T2 5, —BRIFEOBAIEEDL LTINS

1420~1500 1500~1570 1570~1640 1640~1710 PDE
be Bz 70.9% 67.5% 76.9% 77.3% 94.5%
— & Bh g 29% 32.3% 22.97% 22.6% 5.3%

(# 1. there #i3Cic F 17 % be Bl & — B O E 4 (Pérez-Guerra (1999: 106) % %))

s MR AR TEE BN E D exist DD R L, 1950 ELUE T3 —MEhE S 37.9% % 5

¥ % (Yaguchi (2017: 144)®» OED Toif#)
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B) there XX TRV LMW 2 EEHDEKR 2 7
- TEE IR %2 R 3 IF g B G o A fdEH T RE <, BhER O FIFIASEE L LN ovisark (1977), Deal (2009)7: )
- 18C LAHTIZIRE L Y % K OB 7 7 ADMFEHIAIRETZ 5 72 (Breivik (1990), Yaguchi (2017) 72 &)
(2) a.*There died some people in that fire. (Breivik 1981: 18)

b. There died also two gallie slaues and foure in the partone. (1585, OED) (Yaguchi 2017)

X AT DF L & -

a) there §§3CCld, —AXBhEE OB 1T EELAYICHIA U, ("I RE 7 Bhaa] oo Fi A b il R

b) there #§3C Tlx. be Bl LR AEEBIEITH 5 exist (MR 2

K AMFZE D D : there RiSC TR WL 2B o T HBl 7R =2 D & 4 7 OB
(77 R) #HHT L. there X TED X ) RIRZ2BVE LTV 20202 RaT 2%

3. RIFM7E there X DRSS B
A ) [ —RAEFE - WBHZ2RE 2 X5 5 REHE | 2145 there B3, kD there
MXPEFDOERD LR THINAVHEOKRZ#H VW22 (HREOMWIXE L THI)

ML DEF (Goldberg (2006)) : Any linguistic pattern is recognized as a construction as long
as some aspect of its form or function is not strictly predictable from its component parts or from

other constructions recognized to exist. In addition, patterns are stored as constructions even if

they are fully predictable as long as they occur with sufficient frequency. (Goldberg 2006: 5)
3.1 There COME (Mino (2019, 3T a), =% - M - Jié# (2019)7% &)

COME : Shal o S ik, TERRY 2B 8| 2 K5 70, fife - BBlp o Fh s (JEL)
(3) a.*There ran a small boy into the room. (IVE : #¢: 35 o 8y o 2 752)
b. There ran into the room a small boy. (OVE : #@ioifihi b 7%:2) (Lumsden 1988: 14)
(4) a.*There came several angry men into the room.

b. There came into the room several angry men. (Chomsky 1999: 15)

« N&E EGEICHL S There COME IRIEF A% (&0 2%)

There comes BRARBMT : HI7EHHH 0 35D 80% LA L4514 3 (time, day 7z &)
— BN EERZREL, AZRLAEYVTIHMTE b3
— when fiN T 2 BREH H 2 Kifilfih L [#E7E) 322 & 2RI 2L
(5) There comes a time when we have to realize that life is short, *--.
A, NEREWEEHRL ZThREWTRvIERL 3/%5 b7, ] (COCA: SPOK)
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(6) a. There will come a time when [ won’t feel the need to make any music, **.
b. There will be a time when I won’t feel the need to make any music,**.(Yaguchi (2017))
(7) a.?There comes a time to you when you have to face reality.
b. There came to the park a beautiful lady with long hair.
c. There comes a time in life when you have to make a sacrifice for your country.
(COcCA)
[There came BERBMI : LA DK 35%25 %4 (sound, noise, knock 7z &)
— HIEFEHRE LRI — BiioEAKEZ R

(8)  There came a sound so unexpected that for a moment he couldn't figure out what

itwas. [Foz FHLCLAWLEMSLE, | (HB) (COCA)
9) His mind was still disputing with his body when there came a knock at the door.
“Who?” he called, without rising. (COCA)

U7 BEHEZ R oL BIER T b FRBIIEZ L AR T 5
(10)  Out of the fog came a voice: “George?” (BNC)

JESH R4 8 @ There comes/came D FE5klx, Z Z 100 4|3 & THE D %5l 1 ff 5
Early English Books Online (1700 fELAFT O 7 — £ ) ko { Gl
< 1600 XD F — & ClE. [There comes/came | D HFITIT A4 5 54 E CliH
COHA (1800 4:~2009 4 % TO 7 — ) (<M Fi#
- come Z 9 there WX DM HUL, 20 I LAREIA
- 20 tHF2 L% [There comes/came | I 35\ T[]/ 35 RZB O B & X I ER 2.3
—— B 2 {5 there #3583 % ., There comes B[ 23 3 There came

SRS 5

100.00 60.00
80.00 50.00
40.00

60.00
30.00

40.00
20.00
0.00 0.00

EEEEZEEEEE 22585585 ¢%

(¥ 2. There comes TDIKfRIRB D E|E) (% 3. There came TOFHF RO EIA)
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FRUGHA A : THEEE+ comes] D SEEM D7 (Sketch Engine @ English Web 2015 7x £ C)
Sigh - ALARE (L B OFIR) « 9 #ILA EC BSR4 (LG8 DK 7 5% A4 )
AV x—F Vg /Y x—ah - MGE - WEE (BBOBFEOFIR) - B4 D —ERER
— B D FIR A58 W FEEIC I W T [ERE+ comes RFI B L 2307

3.2 There BB
ERGEEE  [EF ol 2K T29, 7 - HlHo#FEE ZEBX 2w (J}‘]LH"J)
—fRIIC, EFEICHE RN T 2B EFFICERT S EFFEAH)
(11)  Coins and keys jingled.  (coins % keys 2> 5 & 43 %) (COCA)
(12)  [w]hile in my purse there jingled the coins which bought his blood. (il 2006: 61)

there X Tl, FHHBRAITTHBI-SEFAMNERLOTLY (Mino GETFI b))
There FRHBAMS 4o Ll dR=F0H Tl a< ., TOEE - B2 RS

(13)a. In her deafened ears, buried in the pillow, there buzzed an indistinct sound,

impossible to grasp. (The Blind Man and the Beauty and Other Stories)

b. [w]hile the loud hurrahs at the exulting meeting were ringing out, there boomed

in the distance the sound of conflict. (The Last of the Tasmanians)
FEEAFICE AR T 2 FRUEE S o HElx SV EEIRCIRIEE Il (F4a)

(14) The sound jingled again. (Gift Wrapped Baby)

EAEEBE (sound, resound, echo 72 &) & DFHLIE  (Levin (1993), Levin and Rappaport Hovav (1995))
HAEBFIZE O BAEN 2WE I L Tizb ey GRS F )

(15)  Far from Andromeda, at that very instant, there sounded a faint plop.  (COCA)

(16)  In this immensity there hummed and echoed a subdued chorus that reminded Ras

of the swamps at night - voices laughing, talking, sighing,---. (Rebel)

3.3 There SPEAK
SPEAK : ¥i6Ehaal (JEHERR) e D T, there X TlRAVWO AW ERE S LS (ALRY)
(17) * There speaks John!

[There speaks M| (Mino GEfl c))
— ARV E VE D RETRESFEL 25HA 02 EEEE (Bl H 0FKEEHIF)
— o GmIc [ 258 eRio - NGB LT b xkT

(18)A : I can’t decide which toys to buy. Should I just get everything?

B : There speaks a rich person!
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(19)  There speaks the nineteenth century. [® ROl D&M E~o 13| (BNC)
ReEOTHAFIIERECE V2o, BENZRETAOKREICE L Tidiirhk

(20)A : You have to do your homework as soon as you go home.

Ba. There speaks a strict teacher.
Bb.*There speaks a strict teacher slowly.

Bc.*There murmurs/whispers/utters/shouts a strict teacher.

*3ffioF L :
BERNICEEHREZRSI4L COME, SPEAK, SRHEIFEZRAL = there #3XI%, HBE®D
WXELTRILTULS, LT, ChOoDTRMXIIMILEL LTHEE - HEREET,

4. DRI RAZEBO—BHEH
K ARHRD SR : L _RA 0L E TRLRALOELOMD Y (ML OBEEES T
R IicED X S hiwEr 52 500) ZHL2ICT 5,

‘ i D FR W FE O X
PSR A B AT % & WS B RAVBEAE
I RiET o, [FE - HE o

Fhail (cf. Levin and Rappaport Hovav (1995))

there f§ XX DR 72 L < TORER
Syntax : There VNP PP
Semantics : Fibie ™Y 1AHE - 'l.‘xlﬁ'ﬁ‘j

Pragmatics : ¥z EA T 2

* LI there XA RFDOEARMBEN., RANTLALOBIDOEENEXEZ{EDLS

— BE A E B (be BFA R exist) 1, FEALHYIC there M X O FEHIGRIVIERE L 72 3

— JAUM 7 —#BhEE (come, EHUHBIGEL E) TH-TH, M2 L THE - AR
LedLEKICHE->TWw3

(21)a. There came into the room several angry men. (=(4b))

b. There comes a time in life when you have to make a sacrifice for your country. (=(7¢))
(22)  [tlhere boomed in the distance the sound of conflict. (=(14b))
BFE HAOERSFE - HBle LTI T, LY FE - HBUSE WK ZER
TE RO EERAVEIR XN B (Levin and Rappaport Hovay (1995), Birner and Ward (1998))
SV &l T o Bhaa o R ER & | there X THIV b M 7254 O BT ERATH 2
— EFRICRMRLEE (Y] S E RS A, BIFENERE2ESL ) 24dABTFEAE Y
(23)a. There came a rattle as the phone was hung up. (BNC)

b. There speaks the nineteenth century. (=(19))
HEYTIE L, BRED AT (B, KiEeHE) 2iFEhs/EHENS
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7o, there X CIREBLFAL MO . FFkA TR KIT 2 DH 2
ERNCHFEHRZRSLV LS UHATH>TH, MXELTERARMBELZRT
— TR TR SR B o kA o Tl S it WiIREEVW 2R L, M e L CHE
— there LD FRIHEX TH - TH . EAIHELTH 2 — i) i X O FERIGRIIBEREIC &

ITIRZ2EEBHIEZ NS (WbWw5, Goldberg (1995) 7 & [H#kiK] )

* b= VHERE - 2 A THED D BB B % F 5 there X [Z5HRD—i&
— there #3013, FECHBICERISHIR I N TEH Y, 24 7THE (EENE) 2EL
— —f%EhE D there XD + — 7 VL IZ K\
— FELERICHERAPGIR I AAichHh, FEHICERLTWS
X ERBLEREZE O TRILEEEIZLICLY., TORENEERD
(cf. Bybee (2015) 7x &, [{ESFLZNE] )

5. SH®RORE
— be B3 % & there M XX RAFDIR 2 v 2 H#E 3 2 LT

$B M . Biber, D. etal. (1999) Longman Grammar of Spoken and Written English. London: Longman. / Birner, B. and G. Ward (1998) Information

Status and Noncanonical Word Order in English. Philadelphia: John Benjamins, / Breivik, L. E. (1981) “On the Interpretation of Existential There."

Language 57: 1-25. / Breivik, L. E. (1990) Existential There: A Synchronic and Diachronic Study (2nd ed.). Oslo: Novus Press. / Bybee, J. (2015)
Language Change. Cambridge: Cambridge University Press. / Chomsky, N. (1999) “Derivation by Phase.” MIT Occasional Papers in Linguistics 18: 1-
18. / Deal, A. R. (2009) “On the Origin and Content of Expletives: Evidence from “Selection.” Syntax 12(4): 285-323. / Goldberg, A.E. (1995)
Construction: A Construction Grammar Approach to Argument Structure. Chicago: The University of Chicago Press. / Goldberg, A. E. (2006)
Constructions at Work: The Nature of Generalization in Language. Oxford: Oxford University Press. / BEIUABR (2006) [ & AU % £ 5 Bl L
LSRR TR0 50 (2):57-73. / Levin, B, (1993) English Verb Classes and Alternations: A Preliminary Investigation. Chicago: The University
of Chicago Press. / Levin, B. and M. Rappaport Hovav. (1995) Unaccusativity: At the Svntax-Lexical Semantics Interface. Cambridge; MIT Press. /
Lumsden, M. (1988) Existential Sentences: Their Structure and Meaning. London: Croom Helm. / Milsark, G. L. (1979) Existential Sentences in
English. New York: Garland. / Mino, T. (2019) “On the Subject Selection of the There Came Construction,” TEERBAE 5209 1IV] 41-50. / =8B
RE - ZEHEM - WWHER (2019) TTHEFE+ COME] 4 XD BRI~z 202 5 BB L S0k Lo BB ok 4 4 7ok icL <~
FRVARGENGEF 208 21 IS FE 206 Y 14: 199-202. / Mino, T. (i) «) “The There Comes Construction and the Spatiotemporal Metaphor.” i
B e e BB & UR (0@ ) / Mino, T. G b) “Sound Emission Verbs in There Constructions” 355547 Cikf4E | 25. / Mino, T. GIEH ¢)
“A Constructional Analysis of There Speak Constructions with Special Reference to Context,” English Linguistics 36(2). / Pérez-Guerra, J. (1999)
Historical English Syntax: A Statistical Corpus-based Study on the Organisation of Early Modern English Sentences. Miinchen: Lincom Europa. /

Yaguchi, M. (2017) Existential Sentences from the Diachronic and Synchronic Perspectives: A Descriptive Approach. 45t Blihtt.
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vin 75 A0 _E B ERXOFA kL —BiticonT
(On Idiosyncrasies and Generalities of the Ditransitive Expressions with Win-Class Verbs)
i BN (TSUJT Soyoka)
KRBT R (FEH ) (Osaka City University)

1. BLoIc
AHFFED % B

#ih5i win, gain, earn 234 U2 i A 1UEER B
AFFFED 0

- @) win, gain, earn {X\ oA MESEIE | &L C K H BURER LA LA En b T
Do LDL, ZOWDEEWT— RIEILHTHY  f U TIRED R DT ENEELY Y,

» win/gainfearn . HAYFER BT, o> " H AVFERILLITRRY | XIS 2 Bl fthhE S
DEFALRBLTH S,

2. win, gain, earn —E HWFERBROA Lt
2.1, FATHZELY
* Pinker (1989){= k% %%
(1) Verbs of obtaining: get, buy, find, steal, order, grab, win, earn, gain
“X does not initially possess Z, then comes to possess it for Y’s benefit so that X can give it

overto Y.”

+ Goldberg (1995){24% & H HYaERE Lo

Syntax: [NPx V NPy NPz]

Semantics: “X causes Y to receive Z.”

Figure |: Ditransitive construction (Goldberg 1995)

2) Class A. Central sense: Agent successfully causes recipient to receive patient
(give, pass. throw, loss, bring, take, ...)
Class F. Agent intends to cause recipient to receive patient
Verbs of Obtaining (get, grab, win, earn, ...)

3) [ gotlfound/bought him a stuffed animal.

2.2, A—=NRIZEZHAELY
fifi == — /A : BNC (http://bne.jkn21.com/)
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O EFEAEEAEY) (5 H AR TRIND AYIDT £ /D5 H) ThD

“4) a. His good looks and twinkling eyes may have won him female fans, ....

b. ... such fairmindedness will surely win him votes among vegetables everywhere.
(%) a. And finally, Oxfordshire waterskier Shelley Nutt’s sparkling talent to twist and turn has
earned her one of the sport’s top honours.
b. The ANC described the membership of the five MPs as formalizing a long-standing
relationship which has earned them the greatest respect ...
(6) a. His shouts of “Skinheads are back™ gained him his skinhead audience too.

b. One might suppose that this statesmanship would have gained him international acclaim.

(all from BNC)

win gain earn
SVOO (£1%) 240 60
SVOO (44 X3H) 211 58

EAYEHEORE 87.9% 96.7%
Table 1: FFEDNEAY) T2 win/gain/earn —TE H AIFER A OE A (BNC)

359
315
87.7%

give get

SVOO (300 {:HhH) 300 300

SVOO (#EA M E5E) 66 16
EAYTREOBIE 22.0% 5.3%

Table 2: TaBENEEAY) TS give/get — H H MEERBOEIA(BNC)

@ B araeledh g4 w0 B HUEEIC 2 <BihD
(7)  win/gainfearn 8 H AYRERBLOMEHE H FEEICA L5460
T« 40 2 "7 - acelaim, applause, championship, honor; influence, Oscar;
plaudit, praise, prize, reputation, scholarship, title...etc.
ANl admiration, affection, approval, friendship, gratitude, loyalty, heart, love,
popularity, respect, sympathy, trust... etc.

R BE R - ally, audience, fanbase, friend, fan, supporter, well-wisher... etc.
FDAth, : point, vote

+ Green (1974)

“For-class 4" (for G-#%% L2 LD T2 i HAYREERIRED T D 1 7T R) : earn, gain, win
EREICHEAMHBRND (FFENRTTETLD, BEDOEFEL i.0.THD)
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H 9551 inalienable 725 O W EBILS
(8) “Subject CAUSE i.0. to (COME to) HAVE d.0. BY MERIT/ EFFORT.”  (Green 1974: 132)

@ “Y (COMETO)HAVE Z"% & BLL 72V VAl 8 D

9) a. His ability to deliver the C2 blue-collar, Essex-man vote has, arguably, won them the

last two general elections.

b. Their record of service has won them a British Waterways competition.
c. “A team effort won us the match,” he said. (all from BNC)

(10)  a."They had/came to have the last two general elections.
b. “They had/came to have a British Waterways competition.
c. “We had/came to have the match.

— win, gain, earn —H HHFERBIL, Vb5 ZH B REME S MOITHRA TERW

* [NPx V NPy NPZ]A3[NPy VNP JZ B3 EL TV
(11)  a. They won the last two general elections.
b. They won a British Waterways competition.

¢. We won the match.

- COBUILD \Z%% win DEH
(12)  a. [NPwinNP]: If you win something such as a competition, battle, or argument, you defeat those
people you are competing or fighting against. or you do better than everyone else involved.

b. [NP win NP NP]: If something wins you something such as an election, competition,
battle, or argument, it causes you to defeat the people competing with you or fighting you.

or to do better than everyone else involved.

-+ K#E(2002) [Lose & — i H BYFEHE 3L
MERARIZ L ~>C 8 H AEERE SCA L 2B 113l Ict win, gain, earn 7287385 | (p.184)

[NPx win/gain/earn NPy NP2]IX[NPy win/gain/earn NP,|D#E&R(LERE TH 2,
3. R

3.1, TERAb T35 A
Pinker (1989), Levin and Rappaport Hovav (1995) 72&

- 260 —



(13)  a. Pat broke the window.
b. The window broke.

sense | —» sense »

Figure 2: lexical-rule approach (Iwata 2002: 69)

+ Iwata (2002)
H B LB R LD LB o — Fhbh ) — HRIRELIZEIEE X ek

L-meaning (scene)

P-meaning P-meaning »

Figure 3: “conceptual gestalt shift” (ibd.)

3.2. win, gain, earn —E HFERBRLERIL
- Hiplifth BhEa R BE i B RRERBNMER ST D HIOFAEIZ DV T
(14)  a. “..., there are very few English verbs that alternate between transitive and double-object
forms with the subject of the transitive demoted to the first object of the double-object form
and the object of the transitive demoted to second object of the double-object form (even
ignoring the question of whether the added argument is a cause)” (Pinker 1989: 304)
b. “The only exception | know of is for some verbs of obtaining where a phrase denoting
an abstract cause can be added: John earned considerable fame/ Perseverance and

talent earned John considerable fame (also get, win, gain, ?attain)”  (ibid: 402)
s EESNTETDHILILES T, BRI THHE BI85, 2 TIER%

© EFhEEEAEY (8 H AR TREND AYOAT £/D6145 ) THS
o HAREME LD RE agent  [ERFEBLO 5E : cause
win: “to get something that you want because of your efforts or abilities” (LDOCE)
earn: “'to get something that you deserve, usually because of something good you have done or

because of the good qualities you have™ (OALD)

@ BiEATReciiS 4 a0 HRREICZ<HEHND @ “Y(COMETOHAVE 2, G B L2 Wil D
B2 H IRE ORI I B O % ClE7e<,| win, gain, earn D XI5
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- EEBANE DG
(15) a. England believe Richards will win them a game because he makes others play better.
b. “Richards will win a game.
c. They will win a game. (a: Wordbanks)
—Richards [ZH<FE T them BB ITHHZ LA LB IES cause THH

[NPx win/gain/earn NPy NPZ|iZ[NPy win/gain/earn NPz| DERILHRBE Th A,
BIX—EBRERBETHLY, BEBEF _HEAOFERICLL, TOMO _EH R
WX —R LB RRE TR T, ZOHRUITAEL TV,

4, thoBREDH D DY

4.1. lose

© FEEDEEAEM DT ADMAHERITE D cause THD

(16)  a. Robert Slessor’s alcoholism /ost him his job. (BNC)
b. He /ost his job.
c. Robert Slessor’s alcoholism caused him to /ose his job.

- [HEE B RYREIZELND 4 R O TR O

(17)  a. Still, with all the experience Niki has, he knows that the tiniest defect in his car could
lose him the championship; ...
b. I could foresee that these factors might /ose us the seat ...
¢. King James continued in the series of follies which were to /ose him his throne, ...
(all from BNC)
< N+ AFIBESR >
(18)  a. I’ve built up my career in an area where women are not generally accepted, and just
being seen as your girlfriend is going to /ose me a lot of respect! (BNC)
b. Baros believes Blues boss Jose Mourinho’s defensive style of play is /osing them fans.
(Wordbanks)
<HERE>
(19)  a. ... he would receive a 10-minute penalty that would /ose him the race.
b. What lost us the match was a rush of blood to the head when they had the man sent off.
(both from BNC)

« lose i HRYGEZFIRIZ lose HLplifth BT LA THS (OKHE 2002)
lose . HAVFEFRBUT win —H HAGERB LA L TWWAHEWVZD
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4.2. secure
(20)  a. The Spectator article secured him an invitation to Hampton Court ...
b. I told her that my ability as a golfer had secured me a good job at a finance company
and a certain amount of time off for local competitions.

c. Their wealth has secured them a place in New York society .... (all from BNC)

5. Bbhic

« win, gain, earn % F\V 7z "8 H AURERBLX, give ZH 0L ELTWhWwAT T E HRERE S o —
FETHHEBEZDE, IEWITEADNLREHTHY, IZEFISTHDHENZD, UL, oo &
A HIRERE LRI e p 7 ae A, D F) Bl BhEa SCE OERRERICL > T, YikoMaE A
IZAEUTWDEE X DL, HID—ALA AR /2D,

+ [NPx V NPy NPZJ&V OB ARSI T X TOEOD Ry T — %727, &%zﬂ YT,
AR ATREZR F I DD LD DT, “EHAAGERBIEVOBR2EEZ MDD, Hx
DORBDOEFNFELL HEMITHLERH S,
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EENBEEUTOBYRY FD—2 : because X EHIIC’
(Constructional Network as Linguistic Knowledge: The Case of Because Constructions)
&4+ (KANETANI Masaru)
Hi K% (University of Tsukuba)

1. [FUIC

HESC : AR O X D ek A AT 2R E EROFE U2 %  (Goldberg 1995, 2006)
O SCOMBRR R DB B TRIT & RV EIRRY - ARRE

@Y EE BT HBEFOM IS TR TE RUWLERRY - IR

O LN @R EBL (e.g. how has your day been? how old are you?)

« RBERIZBUT D EFEHIRE ST - Just because of NP T-5E4# 3 & because X 3¢

(1) a. Just because of his dumb mistake doesn’t mean you’re going to have lights
out in Manhattan. (adapted from CNN transcripts)
b. I cannot go out with you today because homework. (Kanetani 2019: 147)
HEEEOD because D BRI “ L (RIRME & HERw T )
(2) a.  The ground is wet because it has rained. [R5 )
b. It has rained, because the ground is wet. [ Heam %]
W OB L EROEER U E) & LTORILT (Kanetani 2019)
(3) a.  Syn:C, because C; € Sem: [P,—P] (USES S8

b.  Syn: Cy, because C> € Sem: [SA:2] « [SA;]  [HEFat ]

[C: clause / P: proposition / SA: speech act / €: EHEEOFEVDE /—: [ﬂgﬂ
BATR /o GEEIC XD EBIAVRBIEM T /[ ] EIEITAEAL

bl & (23)@J177£ MEEOIL] ZWLE L THRETDILERHDIDN?

A BD

- R  BAERI RS (B : (1a, b)) LIRS (B : (22) b THEXR » b
U — 27 %I HHAL) L) R TIERE,
(4) a. 5B =W SCEEE [“All that speakers need to have, according to
constructional view, is knowledge of constructions.” (Hilpert 2014: 2)]
b. SEAGKOBEKE=H LA hT—72 [“The totality of our knowledge of
language is captured by a network of constructions: a ‘construct-i-con’.”
(Goldberg 2003: 219)]
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2. WAEAY because M3 : MEMICIXPRITES LN, RET HMX
2.1. Just because of NP F B8N
(5) * [J]ust because of my being here doesn’t mean that I didn’t go.

(Matsuyama 2001: 352)

(6) Matsuyama (2001) (Z X % because i 554 LD 43 Hr
[rp [just because I'm here now]; T-doesn’t [,p pro; mean that I didn’t go]]
N} {EPR. & } { §, CASE]}

(Matsuyama 2001: 344)
=binder & bindee (X[ Uil Tdh A X% % 5 (Emonds 1985) 73, fHijiFi ¢ because
of IEN-FEMEZFFT= 72 W= EX L7 D,

< 2008 fEARA T 4 T AE—H—iiE CREIASEFE) R LRV LA,
< EBRIIIAFET S (B 2 (12)) =M48AY,substandard 724§ 3,

2.2. because X #83 (American Dialect Society 2013 FDEEE)
(7) a. [ cannot go out with you today because homework.
b. [BJecause should be Word of the Year ‘because useful!’
(American Dialect Society)
C. Admittedly, not in the UK yet, because aargh! (Twitter)
X because (Z e D EHRIT OV TIL, Schnoebelen (2014), Bohmann (2016) % 21,
+ because X #§ X D xf NBIGREERE : &< DA A A TiTlewy,
(8) [amzm because <ppzm X>] (Kanetani 2019: 157)
(9) a. OHIKRB  REOBNZFLEHEEER = aIa=r—a e
b. FMRBL  REOEMER WS IERE = BERHKRE
(Hirose 2000)

3. PZBY/S because X | AREX (Kanetani 2019, fth)
« Ji{[A because Fi 3 FF > T THERR because i3 FF - TV R WFFK
OFEH O EDOVERILIZ AN 2 FHe 53 Al HE,
(10) a. He doesn’t beat his wife because he loves her. (Rutherford 1970: 100)
NEG [he beats his wife because he loves her]
b. He’s not coming to class, because he has just called from San Diego.
(Rutherford 1970: 97)

* NEG [he’s coming to class, because he has just called from San Diego]
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QIHHIZARTE 5,

(11) a. Because it has rained, the ground is wet. (Hirose 1991: 27)
b. * Because the ground is wet, it has rained. (Hirose 1991: 27)
¢ It has rained. because the ground is wet. (Hirose 1991: 21)
@just, simply 72 X O sifbilG] (= PEhd]) THEA(LTE S,
(12) a. He went to college just because his parents asked him to.
(Schourup and Waida 1988: 95)
b. * It has rained, just because the ground is wet. (Kanetani 2019: 71)
@because of NP DIFIZE &M Z 5 Z LN TX 5,
(13) a. He’s not coming to class because of his sickness.

b. * He’s not coming to class, because of his having just called from San Diego.
(Rutherford 1970: 105)
@FATHY because HilZid7e H 720N,
(14) a. * Sam is not going out for dinner because Japanese food, his wife is cooking.
(Kanetani 2019: 55)
b. Herbert will certainly be at this party, because his mother, I talked to her this
morning. (Hooper and Thompson 1973: 492)

4. BXEDRR
(15) #EC O (Goldberg 1995: 72)
<HESC 2 1301 D DR > <HEL 1T 2 2 EESIT 5>
B8
(16)a. #MHyY v 7 WL 231 OHESHEES THIHE. WHITHSY v
7 CislE %, (Goldberg 1995: 78)
b.  HflY 7 WL 2 B ORBREFITH DG, ME XY 7
THElEN S, (Goldberg 1995: 79)
(17) | HiEERE S e.g. John wrote Mary a letter]
W

fth Byl f 3 e.g. John wrote a letter. (Hilpert 2014: 62)
(18) P 13 e.g. He's in the park.

) I

PN 3L e.g. He'sin Qrison,l (Hilpert 2014: 59)

- 266 —



(19) lbecause X 1 3C: [C because X] [*
anvrs | [y
|E§“X: |Cy because C,] |
Y
5 HE 7 because fik SC: [Just because Cs. it doesn’t mean C] |
WY
lbecause i 1wt 3C: [Just because C, doesn’t mean C] |
Tk
Ibecause of NP EGEA# 3C: [Just because of NP doesn 't mean C,] l*
(K% PRI * ¢ RS S0)
(Kanetani 2019; cf. JE# 1999)

4.1. ARBRDEDIERSE E LTD because X FEX
- fERRBALRIZZE LIZ< v (cf. Bergs 2018, Kanetani 2019)
(20) * [Looking at a wet ground] It has rained, because ground. (Kanetani 2019: 150)
+ HAD because X
(21)  Because distance, since we know how fast light travels, if we know how far away
a star is, we can also tell how old it is by knowing how long it would have taken to
get there. (Davies 2008-)
« A Z L 5 because X DFE sk

(22)  Living people bother you because angry. Ghost make trouble only because sad,

lost, contused. (Davies 2008-)
* because fHiDMBENE O —HENE
(23) a. I cannot go out with you today because homework.
b. I cannot go out with you today because I have a lot of homework.
* because HiDMBNAE L E FICH s ¥ s G2 ohiid+a
(24) a. Admittedly, not in the UK yet, because aargh! =(7c))

b. Admittedly, I'm not in the UK yet because something bad happened.

4.2. because X BXDRHBHE UTORREX
+ because ild because X D BI04
(25) a. I cannot go out with you today because the math homework is so hard.

b. I cannot go out with you today because I have to finish my homework first.
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4.3. ARBX D% BB E UTORESR because BRHESN
« WEATEE L S 5 = [N Al SO FFK

(26)  Just because John is rich, it doesn’t mean that he is happy. (Hirose 1991: 25)
c REBEURBARBETE D A 32— 72 AN D =K EM L ORF
(27)  NEG [John is happy, because he is rich] (Hirose 1991: 25)

- —HR, #im (D/E) ZRLTWDE I Hefm (OFIE) X, doesn’t mean
WO ERTHRMIZEEINS (21F),
(28) % Because the ground is wet, 7 think it has rained. (Kanetani 2019: 60)

4.4. ZHERR because I DI LS & L TD because HiFFEMX
« BEHE (1999: 602fF.): (29a)lE. £V —HXAI72QOb)ZHERRGBAR D EE &\ 9 Bk
BMbo EICBN 8 HERTH Y, TREEIET DO, (29¢)) H DK,

(29) a. Just because he is rich doesn’t mean that he is happy.
b. That John is rich doesn’t mean that he is happy.
G Just because he is rich, it doesn’t mean that he is happy.

(30) (= (29b)) -+ <HEREAY—E >+ S because i | (= (29¢))
P T L WY
| because fii £ | (= (29a))

4.5. $FHEIC KD because of NP FEBREXDEIH

(31)  JRUA because fii: because of NP = [ because i: because of NP
- B SRy U — 2 O— TR

2Ry hT—7 2R 2D, #3CE LT L%,

5. BHVIC

cQRa)D LD RO HLEFHMFE (= WXy PU—7) ZEETHHAL (=
W) L LT—HfbEh (=Ga). TO—HICHZAENS (=(19).

o [RUEHESCoRESCHYEN : [Pi—Py] (= (3a) 2 LOMREROAK O TR TE
IRV LT O FEERAT A AL

- ZOMXHERORM L LTo 3 Hi TR LI UGENIR D 8V = [ SREH=1%
SCEIG ) (= (4a)) OBIFE

* AWFZEIL ISPS BHIF2Y 18K00637. 19K00681 DEhRE# % 117 H DT,
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7 L—RXEEgRIR & LTO add to that: STHEEEE~ D0

(*Add to that” as a Phrase Connective Adverbial: Its Implication for Sentence Linking)

{Ei5 @k (SUMIYOSHI Makoto)
BEPG AT % (Kwansei Gakuin University)

1. XLwiz

(B 7 T < LI

()  THEE L1359, JEARHI O OMBAZ BT 5, (I - FH 2018: iii)

(2) WEROBFE RI2>THWDHEWIERT BRI THHL, ZRETHLMNZENT
XT-RFEOSERELRRD LW HFERT BRI THD L, R EEhTWVE
Lo (D] L) ERT MERIY THbH, (Ed 2016:12)

12 g OEY S
(3) bRl OB & OfFER
a. Americans in a number of states had until this week to sign up to vote. (Voice of America, Oct. 14,
2008) (i 2016:93)
b. “TI'm sure it will, sir.” “Don’t “ves, sir’ me, Kramer.” Rosenthal said, ... (Robert J. Randisi, The
Ham Reporter) ({E#5 2016: 144)
@ Tos] ~Ebon (720
Now Piaggio Fast Forward — a division of the Piaggio Group, which developed the Vespa — is
trying change the way they walk. (TIME, Feb.20,2017) ({£& 2019: 70)
G Tawv) FFoboh 5]
We think that if we do that with an amnesty again as part of a package, that, once again, we will be
sending the wrong message. (Voice of America,April 28,2006) ({E# 2018; {1 Efii)
6) EBLFEOTH
a. John expressed { his innocence.
*that he was innocent. (Jackendoff 2002: 140f.)
b. I don’t know if this is the reason you don’t remember it, but you have expressed to us that you
feel some guilt about Vernon Jordan. (The Starr Evidence) ({£#5 2016: 191)
(7 FHE EWROIZKIZ X D87 LU HEE 7 > O
Some listeners wrote that they tried it and it worked. Some shared that they didn’t think it would
work for them. (Voice of America, December 25,2017) (cf. {5 2017)
(8) HIHMREDIEST
Wind is free, of course. Not only that, the land under the turbines can usually be farmed. (Voice of
America,Feb.27,2007) (fE& 2016: 129)

13 AFERTHEOH
(9) To add to this, the pattern of social structures was very different from that obtaining in the Danelaw
and eventually still larger parts of the country. (David Denison & Richard Hogg, Overview, A
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History of the English Language )

(10) Add to that, saving face is a big deal in China. President Xi Jinping does not want to appear to have
backed down. (CNN, May 14,2019)

(11) “Added to this,” continued the Prime Minister, “our farmers are complaining that they can’t do the
job properly because we’re recruiting their best men for the armed forces, and they’re not receiving
any backup from the government in exchange.” (Jeffrey Archer, As the Crow Flies)

14 (@& 2B8RTDHLOER

(12) We must recognize that language is a mixture of regularity and irregularity, and deal with this fact
in a natural,, appropriate way. (Langacker (1987: 45))

(13) =/ T, SRIIBAIICRAS S &35, 3D L F AT, flix DOFIKNS AL
HNZ/2B D &%, ZORAZRLA LT DAL, FHAIRZ S A LT HEEOFERT
BEAWEREDOLETHD. 720030 EOF7EE, BIHIMEIC IR L 74k & L TORFZE
&, AR EIR L C oA E 4 OBEELEOFY, ZOhNcHDETHS.
(KIF 1956: 140)

(14) SUEMFRIZBW T, — LS BEINC X 2@ SEO AR Y 3 6H & Tk S
-h_“ T :h,é{ﬂl E%ﬁﬁ*k&)é?ﬁ\ —-}J TEDL S 9 f;-—ﬂ (iR 6'1 iﬂz’é% TLES L

FJ £.9 fJ:f’“b wlulﬁ;bx 15 6n7 & M%Z). _m;uc%w SIEFOHLON, (KRR
Bt AEm T MM &, # I E S PITARL S LT < AIERY - PESRAY 7 2 OF
@ro'e%ﬁ%bfw7&mbn54m%)%w;é&%%%&%ﬁ@#%%if<

, RS NTBiT- 72 5588 - SUEBOWRENETH A, (PIg) EHKH - ZRIBRIRIT
&b@;ﬁh@ﬁf%%wfﬁn ZOHY L 53RN Z A TAMSEOART Iz
TWABDTEHARVLDEWVIRBENEGEN TS, (Ed - 85K « 6k (W) 2019: vi-vii)

2. addto that ~DEIT 7 o—F

2.1 BeRlR
(15) Conjuncts
-LISTING:

(i) ENUMERATIVE: first, second, etc.; first of all: on the one hand, etc.
(ii) ADDITIVE: beside, furthermore, etc.; in particular; what is more, in addition, etc.
-SUMMATIVR: therefore; in conclusion, to conclude, to sum up, etc.
-APPOSITIVE: thus, in other words, for example, elc.
-RESULTATIVE: accordingly, therefore, as a result, of course, etc.
-INFERENTIAL.: else; in other words, in that case, etc.

(Quirk et al. 1985: 634ft.)
(16) A comprehensive list of conjuncts can be given because (...) they constitute a closed class.

(Greenbaum 1969: 35)
(17) not only X but also Y: sentence-builder (Nattinger and DeCarrico 1992: 42f) — 7 L— X5
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wil/discourse organizer (fEd5 2016: 1291f.)

a. The trees protect them not only from winter storms, but also from the intense heat of Mexico’s
sun. (Voice of America, April 28,2008)

b. The user can thus be confident that the examples display the language as it is used. Not only that.
but the examples printed are typical of usage. (J. Sinclair, Collins COBUILD English Language
OfiT#EE) (E#E 2016: 129)

¢. Wind is free, of course. Not only that, the land under the turbines can usually be farmed. (Voice
of America, Feb. 27,2007) (= (8))

22 EpIOwHES
(18) i Lizza—32
Corpus of Contemporary American English (COCA)
Corpus of Historical American English (COHA)
(19) (i) to add to that [this] (ii) add to that [this] (iii) added to that [this]
(20) to add to that [this]
a. ... but to add to that the burden of moral failure is simply unconscionable. (COCA)
b. To add to this, without plate tectonics or volcanism, the land mass on a planet will slowly wear
down into its ocean. (COCA)
(21) add to that [this]
And add to that, of course, we have Mister Nick Lachey joining us for the second day. (COCA)
(22) added to that |this]
a. And added to that, you know, a big part of Doug’s story is his ongoing recovery having to do
with alcoholism. (COCA)
b. Added to this, he is considered as creative as any writer/lyricist or composer... (COCA)
(23) And so all in all you agree with me. (Urgelles-Coll 2010: 16)
(24) And in addition to that, just to add to that, asking the American people for another $3.7 billion to

deal with an emergency that they actually could see coming is what is difficult. (COCA)

(25) Add to that /ist Redmayne as Hawking, arguable the world’s most beloved theoretical physicist and

best-known person with amyotrophic lateral sclerosis. or Lou Gehrig’s disease. (COCA)

(26) ... and add to that how many stories have we reported of people, celebrities, dying pharmaceutical

deaths? (COCA)

(27) MARCO-RUBIO-(R-)-F# These changes will lead to legitimacy for a government that
shamelessly, continuously abuses human rights, but it will not lead to assistance for those
whose rights are being abused.

WALLACE# And just to add to that, Cuban President Raul Castro pledged in a speech before his
parliament yesterday, Senator Cardin, that his government will not abandon communism.
(COCA)
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23 HBZE 25—t~ DTk R

23.1 add to that [this]

(28) ...and Mr. C.’s letter coming the same day with money enclosed, I was of course, obliged to
answer it first. Add to this, that our examination has just commenced and I have been in the full
hurry of preparation for it. (COHA, 1842)

(29) Add to that that I, on whom you pin your hopes of freedom, would go the way of all the
Habsburgs, ... (COHA, 1937)

(30) added to that [this] that... DJZ{E COCA/COHA TIEBIZEXi7auy,

(31)add to X that £
Frequently with that clause or direct speech as object. To say or write in addition; to go on to say:
to say as a further remark. (Oxford English Dictionary,s.~. add,v.2)

1810-1850 1851-1900 1901-1950 1951-2000s
add to this. that.... 34 32 15 2
add to that, that - - 1 -
add to this, ... 4 3 - -
add to that. ... - - 1 2

#¢ 1: COHA (23317 % add to this [that] + that / ¢

1990-2000s
add to this. that.... 11
add to that, that... -
add to this, ... -
add to that, ... 26

# 2: COCA |Z81T 5 add to this [that] + that/ ¢

(32) To sell Taiwan, he said, “we have the product of Taiwan independence, self-determination, and add
to that, that also anti-China sentiment at the moment in Washington D.C. is at an all-time high.”
Blaauw said. (Voice of America, March 27,2019)

(33) Add to this [that|, that... — [Add to this [that]], ...

HAEANTIT add OBEGEEOD/ Y ZFIFT 55, BHONIZHERY 2 A Tiden

(semantically non-compositional),

232 added to that [this]
(34) Added to that [this] is X Ol
a. ... added to this was the reckless and fearless ferocity of his companion, ... (COHA, 1827)
b. Added to this were the perplexities caused by the earnest resolve of the settlers. ..
(COHA, 1891)
(35) Added to this, was the report of Mrs. Stevens, who... (COHA, 1827)
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(36) Added to that [this] is NP — [Added to that [this]] ...
S SR RS O 2 BRI OB 2 TV < (syntactically non-compositional),
(37) ...and added to that (was) a small squad to carry the flag. (COCA, San Francisco Chronicle, 1995)

3. SCHHGGE DR —T L— XL & BT eRE O RS
(38) Tkt DB

(3CiEAY) toadd o that [this] >>>  add to that [this] >>> added to that [this] (k&)
(39) The principle of idiom is that a_language user has available to him or her a large number of

semi-preconstructed phrases that constitute single choices, even though they might appear (o be

analysable into segments. (Sinclair 1991: 110)

(40) ... there are a number of what are now conjunctive adverbs, which, although not made up of a
preposition plus a reference item in the contemporary language, have their origin in this
construction at an earlier stage: words like therefore and thereby (...). We no longer feel that theses
have a demonstrative in them, and this suggests that even in analytic forms such as affer that we

respond to the cohesive force of the phrase as a whole rather than singling out that as an anaphoric

element on its own. (Halliday and Hassan 1976: 230)
(41) Analytic processing entails the interaction of words and morphemes with grammatical rules, to
create, and decode, novel, or potentially novel, linguistic material. Holistic processing relies on

prefabricated strings stored in memory. The strategy preferred at any given moment depends on

the demands of the material and on the communicative situation, and so, importantly, holistic
processing is not restricted to only those strings which cannot be created or understood by rule,

such as idioms. It can also deal with linguistics material for which grammatical processing would

have rendered exactly the same result. (Wray 2002: 14f.)

(42) A striking proportion of completely fixed forms take an adverbial role in the grammar, for example,
‘as luck would have it’. (Wray 2008: 16)

(43) ...the analysis of phraseologisms does not only reveal patterns, and maybe peculiarities. of usage
... (Gries (2008: 18))

(44) G maybe MIFEiE (Lopez-Couso and Méndez-Naya (2016: 173) (— & HE)

matrix clause that/zero >  bare parenthetical > adverb
it may be (that) > it may be > may belmay-be > maybe
Old/Middle English > 16thc. 17thc. > |8the.

(45) Worse, they justified their peeves with cockamamie rationalizations. (S. Pinker, The Senses of
Style) |worse] 73JE0 7 L—X (whatis worse) 0D SCHEGEORSEZH 5,

(46) Oversight of those troops is limited by the fact that the public, and many in Congress, often aren’t
aware of the sometimes-classified missions. More important, it’s not clear how the developments
fit together in a broader plan to advance U.S. national security. (TTME, December 11,2017) [itis
more important that] 7> [more important] 7387~ |2 SR OMREZ0 5
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4. FL O
@7) ZEORFEREORMTHEENDLDOIIIHDEETHD (1 A [SiEE# & 41E]
/REETS (RR) 1974: 34)

* T DFEFIT, BHIFEIEEC) GRERE 5 17K02833) [FEEATRE & 7 L—(kIt & 5L 9iE
DFFRYE « ZeHWEZ 7R3 KI - HESCOFEENIZE] OBk %% =L 0T,

BE 0

AL T [SEEEEE AR (IRIESR GR) 1974, EBERIE, HOK.
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& W o16) MkGEDZLiE2 B ooffhil ik, 4ot

EE W Q017) (7 L—REflie—7 L— A OFREMI 4 0 X L T— [EEARASR)
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5 W o18) TMTHURGM) MTRIEEZ 2T 7 A b &EZ5H: H that HEOHE

AASCFRE 90 BIRE T R Y Y 58 | (56 LF - Ml& F & Sis—E
i & SUEOBER—] (2018 4-5 H 20 H, 7 HURL K%

Ed Wk 2019)  [EEIOANZ AL HLANE] £ 3 8K F - TEREE @)
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